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P R O G R A M*

Jordan

Thursday, April 3

- 2230: Arrival Amman.

Friday, April 4 - Jordanian day of rest

- Visit to ancient citadel and Roman amphitheatre in downtown
Amman.

- Visit to ancient site of Jerash.

Saturday, April 5

- Meeting with the Minister of Foreign Affairs, Mr. Masri,
followed by signature of Trade and Economic Cooperation
Agreement.

- Opening of UNRWA school.

- Meeting with Crown Prince Hassan.

- Dinner offered by Mr. Masri, Minister of Foreign Affairs.

Sunday, April 6
- Press conference.

- Meeting with the Minister of Planning, Mr. Nsour.

- Luncheon offered by Mr. Clark.

- 1530: Departure for Riyadh.

Saudi Arabia

Sunday, April 6

- 1715: Arrival Riyadh.

- Round table with Canadian businessmen.

*subject to change



- Monday, April  7  

- Tête-à-tête with the Minister of Foreign Affairs, Prince Saud . 

- Full delegation meeting with Prince Saud. 

- Meeting with the Petroleum minister, Sheikh Yamani. 

- Meeting with King Fand or Crown Prince Abdullah. 

- Visit to Bell Canada compound. 

- Visit to a Riyadh mosque. 

- Reception offered by Mr. Clark at the Agriculture 86 Trade 
Fair. 

- Dinner offered by Prince Saud. 

Tuesday, April 8  

- 1100: Departure for Cairo. 

,PcTVpt  

Tuesday, April 8  

- 1230: Arrival Cairo. 

- Visit to Citadel and Old Cairo. 

- Tête-à-tête with the Minister of Foreign Affairs, Mr. Meguid. 

- Full delegation meeting with Mr. Meguid. 

- Dinner offered by Mr. Meguid. 

Wednesday, April 9  

- Meeting with Prime Minister Lutfi. 

- Meeting with President Mubarak. 

- Round table with Canadian businessmen. 

- Lunch with and address to the Egyptian Businessmen's 
Association. 

- Dinner offered by Mr. Clark. 



Thursday, April 10

- Meeting with Deputy Prime Minister and Planning Minister,
Mr. Ganzouri, followed by-signature of the Memorandum of
Understanding on ISAWIP Soil Recovery Project.

- Visit with the Canadian troops in the Sinai at El Gorah.

- 1600: Departure El Gorah for Israel.

Israel

Thursday, April 10

- 1730: Arrival Israel.

Friday, April 11

Tête-à-tête meeting with the Vice Premier and Minister of
Foreign Affairs, Mr. Shamir.

Full delegation meeting with Mr. Shamir.

Meeting with Prime Minister Peres.

Lunch with Canadian businessmen.

Meeting with the Chairman of the Knesset Foreign Affairs and
Defence Committee, Mr. Abba Eban.

Saturday, Apri1 12 - Jewish day of rest

- Tour of Jerusalem.

- Tour of Bethlehem.

- Meeting with Bethlehem Mayor Freij.

- Dinner offered by the Vice Premier and Minister of Foreign
Affairs, Mr. Shamir.

Sunday, April 13

- Visit to Yad Vashem Holocaust Memorial.

- Visit to St. John's Ophthalmic Hospital in East Jerusalem.

Signature of the Canada-Israel Air Agreement with Mr. Shamir.



- Meeting with President Herzog. 

- Press conference. 

- Dinner offered by Mr. Clark. 

Monday, April 14  

- 1000: Departure for Europe. 
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Mme Jodi White 
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extérieures 
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Adjoint ministériel principal au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures 

7. M. William B. Chambers 
Adjoint exécutif au secrétaire d'État aux Affaires 
extérieures 

8. M. Micheal D. Bell 
Directeur, Relations avec le Moyen-Orient 
Ministère des Affaires extérieures 



-PROGRAMME *

JORDANIE

Jeudi, 3 avril

- 2230: Arrivée à Amman.

Vendredi, ,4 avril - ( jour de repos pour les Jordaniens)

Visite de l'antique citadelle et de l'amphithéâtre romain
au centre ville d'Amman.

Visite du site antique de Jerash.

Samedi, 5 avril

-_Rencontre avec le ministre des Affaires étrangères,
M. Masri, suivie de la signature de l'accord commer.cial et
de coopération économique.

Inauguration de l'école de l'UNRWA.

Rencontre avec le prince héritier Hassan.

Dîner offert par M. Masri, ministre des Affaires étrangères.

Dimanche, 6 avril

Conférence de presse.

Rencontre avec le ministre de la Planification, M. Nsour.

Déjeuner offert par M. Clark.

1530: Départ pour Riyadh.

*Sujet à changement



PROGRAMME 

ARABIE SAOUDITE  

Dimanche, 6 avril  

- 1715: Arrivée à Riyadh. 

- Table ronde avec les hommes d'affaires canadiens. 

Lundi 7 avril  

- Tête-à-tête avec le ministre des Affaires étrangères, 
Prince Saud. 

- Rencontre avec le prince Saud en présence de l'ensemble de - 
la délégation. 

- Rencontre avec le ministre du Pétrole, Cheikh Yamani. 

- Rencontre avec le roi Fand ou le prince héritier Abdullah. 

- Visite des quartiers d'habitation de Bell Canada. 

- Visite d'une mosquée de Riyadh. 

- Réception offerte par M. Clark dans le cadre de la foire 
commerciale, Agriculture 86. 

- 
- Dîner offert par le prince Saud. 

Mardi, 8 avril  

- 	1100: Départ pour le Caire. 



PROGRAMME

EGYPTE

Mardi, 8 avril

1230: Arrivée au Caire..

Visite de la citadelle et de la vieille ville du Caire.

Tête-à-tête avec le ministre des Affaires étrangères,
M. Meguid.

Rencontre avec M. Meguid en présence de l'ensemble de la
délégation.

Dîner offert par M. Meguid.

Mercredi, 9 avril

Rencontre avec le Premier ministre Loutfi.

Rencontre avec le Président Moubarak.

Table ronde avec les hommes d'affaires canadiens.

Déjeuner et allocution en présence de l'Association des
Hommes d'Affaires égyptiens.

Dîner offert par M. Clark.

Jeudi, 10 avril

Rencontre avec le vice-Premier ministre et ministre de la
Planification, M. Ganzouri, suivie par la signature du
mémoire d!entente sur le projet de Recouvrement de Sol et
d'Irrigation (ISAWIP).

Visite du contingent canadien à El Gorah dans le Sinai.

16:00: Départ d'El Gorahpour Israël.



PROGRAMME  

ISRAËL  

eJeudi, 10 avril  

1730: Arrivée en Israël. 

Vendredi, 11 avril  

Tête-à-tête avec le vice-Premier ministre et ministre des 
Affaires étrangères, M. Shamir. 

- Rencontre avec M. Shamir en présence de l'ensemble de la 
délégation. 

- Rencontre avec le Premier ministre Péres. 

- Déjeuner avec les hommes d'affaires canadiens. 

- -Rencontre avec le président du Comité de la Knesset pour 
les Affaires étrangères et la Défense, M. Abba Eban. 

Samedi, 12 avril  (jour de repos pour les juifs) 

Visite de Jérusalem. 

Visite de Bethléem. 	 - 

Rencontre avec le maire de Bethléem, M. Freij. 

- Dîner offert par le vice-premier ministre et ministre des 
Affaires étrangères, M. Shamir. 

Dimanche, 13 avril  

- Visite du monument commémoratif aux victimes de 
l'holocauste (Yad Vashem). 

Visite de l'hôpital ophtalmologique St-Jean, situé à 
Jérusalem-Est. 

- Signature avec M. Shamir de'l'Accord aérien Canada-Isrdél. 

- Rencontre avec le Président Herzog. 
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- Conférence de presse. 

- Dîner offert par M. Clark. 

Lundi, 14 avril  

- 1000: Départ pour l'Europe. 





GOVERNMENT  

AGRICULTURE 

THE MIDDLE EAST AND MAGHREB  

FACT SHEET 

13,598,218  square  kilometers. The Middle 
East comprises: the Arab-speaking states of 
the eastern Mediterranean, Israel, the 
Arabian peninsula, the Nile Valley (Egypt and 
the Sudan), Libya, and Iran. The Maghreb 
comprises: Tunisia, Algeria, Morocco. 

AREA 

POPULATION 	230 million. 

PER CAPITA GNP 	Varies greatly from a low of e320 (US) in the 
Sudan to a high of e21,340 (US) in the United 
Arab Emirates. 

CLIMATE 	 Long, intensely hot dry summers and 
relatively mild winters, with occasional càld 
spells and rain in the northern countries. 

LANGUAGES 	For most of the region Arabic is the official 
language but almost every country has its own 
form of colloquial. Persian is spoken in 
Iran. In Israel, Hebrew and Arabic are the 	 1 
two official languages with the former 	 1 
predominant. English and French are the most 
widely spoken foreign languages. 

- 
RELIGIONS 	Islam is the religion of the great majority. 

Eighty percent of Moslems belong to the Sunni 
persuasion. Most others are Shia whose 
adherents are the majority in Iran, Yemen and 
southern Iraq. Judaism is the main religion 
of Israel. There are Christians in most 
countries although in none is Christianity 
the religion of the majority. 

Almost all countries have authoritarian 
regimes but the legitimacy of most 
governments is widely accepted and justice is 
most often administered in conformity with 
well-established legal norms based on 
inherited cultural and religious values. 
Israel has the only Western style democracy. 

The chief food crops are wheat, barley and 
rye in the north, and millet, maize and rice 
in the south. In addition there is 
increasing emphasis on cash crops like cotton 
and tobacco. 
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WORLD TRADE  

The scale of industries is generally small. 
In recent years, a significant degree of 
industrial development has taken place in 
Egypt and Iran, related chiefly to building 
materials, processing of agricultural 
products, textiles and light consumer goods. 
Israel has a developed Western style economy 
producing a wide variety of goods including 
high tedhnology products. 

Oil is by far the main source of the region's 
economic wealth. In 1984 it produced 
15 million barrels per day making the Gulf 
states and Saudi Arabia among the most 
wealthy in the world. Reserves are estimated 
at 450 billion barrels and could last for 
over 100 years at the 1984 levels of 
production. Oil production is concentrated 
in saudi Arabia, Kuwait, Iran, Iraq and Libya. 

In 1984, countries of the region imported 
goods for a total value of $150 billion (US): 
their exports also reached the $150 billion 
(US) level. The 1985 figures are expected to 
show a decline largely due to falling oil 
prices. 

INDUSTRIAL 
 ACTIVITIES 

0IL PRODUCTION 

TRADE WITH 	We expoited to the region an estimated 
CANADA 	 $3 billion (Cdn) of goods and services in 

1984. Our exports have shown dramatic growth 
in the last decade. However the still 
incomplete 1985 statistics reflect a decline 
in sales to the region. Canadian exports 
chiefly comprise agricultural products, 
finished goods and high technology equipment 
and engineering/consulting services. Our 
main clients are: Algeria, Saudi Arabia and 
Egypt. 

Our imports from the region are valued at 
approximately $750 million (Cdn). We 
purchase mainly oil but also cotton and 
fruits. We buy chiefly from Algeria, Iran, 
Egypt and Israel. From the latter we also 
import high technology equipment. 

IMMIGRATION 	On average from 5-6,000 annually 
TO CANADA 	mainly from Iran, Lebanon, Iraq, Israel and • 

Egypt. 

We have embassies in: Algeria, Morocco, 
Tunisia, Egypt, Syria, Jordan, Saudi Arabia, 
Iraq, Israel, Kuwait and the United Arab 
Emirates. 

CANADIAN  
EMBASSIES 



MAP OF THE MIDDLE EAST AND MAGHREB



CANADA/MIDDLE EAST TRADE 

(Can. $'000)  

Canadian Exports to: 1981 	1982 	1983 	1984 	1985 

Bahrain 	 5,334 	5,576 	4,697 	5,211 	5,984 
Egypt A.R. 	. 	 127,021 	353,093 	136,226 	286,694 	191,147 
Iran 	 21,855 	181,903 	206,177 	142,672 	58,792 
Iraq 	 294,294 	190,561 	116,276 	163,292 	66,188 
Israel 	 124,432 	122,084 	124,827 	151,588 	132,606 
Jordan 	 16,847 	.23,786 	12,809 	10,534 	5,040 
Kuwait 	 82,983 	96,506 	64,652 	66,479 	29,092 
Lebanon 	 52,833 	37,060 	14,236 	11,288 	10,775 
Oman 	 12,329 	22,077 	8,549 	6,853 	8,940 
Qatar 	 13,522 	18,582 	9,951 	11,013 	5,544 
Saudi Arabia 	 455,496 	442,374 	364,772 	361,873 	230,758 
Sudan 	 10,296 	13,433 	15,476 	13,295 	18,586 
Syria 	 5,637 	3,250 	79,009 	102,012 	41,649 
UAE 	 49,104 	47,441 	31,001 	23,596 	18,872 
Yemen South 	 588 	1,603 	1,794 	3,750 	3,011 
Yemen North 	 150 	1,245 	473 	5,800 	16,804* 

TOTAL 1,272,721 	1,560,574 	1,190,925 	1,365,950 	843,788 

Canadian Imports from: 	1981 	1982 	1983 	1984 	1985 

Bahrain 	 179 	1,113 	523 	274 	 92 
Egypt A.R. 	 6,604 	2,190 	98,733 	73,041 	30,637 
Iran 	 2,702 	117,183 	526,750 	175,179 	143,237 
Iraq 	 1,031 	561. 	897 	 36 	469 
Israel 	 51,323 	39,765 	55,872 	81,902 	93,025 
Jordan 	 8 	106 	199 	 23 	117 
Kuwait 	 164,598 	769 	18,283 	355 	137 
Lebanon 	 404 	495 	769 	759 	864 
Oman 	 0 	 0 	 34 	133 	304 
Qatar 	 2 	 37 	 67 	308 	219 
Saudi Arabia 	2,272,750 	731,331 	94,044 	1,429 	23,768 
Sudan 	 444 	831 	692 	567 	 2 
Syria 	 130 	 217 	50,201 	 179 	 205 
UAE 	 63,760 	34,266 	2,432 	6,554 	2,126 
Yemen South 	 114 	 134 	 65 	 180 	 218 
Yemen North 	 0 	 0 	 0 	 47 	 65 

TOTAL 	2,564,049 	928,998 	849,561 	340,966 	295,4'85 



PEACEKEEPING

Canada has participated in every peacekeeping mission
in the Middle East since 1954, when Canadian observers first
joined the United Nations Truce Supervision Organization

(UNTSO). The then Prime Minister Lester B. Pearson was the key
figure in the creation of the first UN peacekeeping force, the
United Nations Emergency Force (UNEF I) in Egypt in 1956, to
separate the belligerents at the end of the Suez war. A
Canadian, Lieutenant-Colonel E.L.M. Burns, was the first
Commander of UNEF. Canada maintained a contingent of
approximately 1000 troops in UNEF I from 1956 until the force
was withdrawn in May 1967, at Egyptian insistence, just prior

to the June 1967 Arab-Israeli war.

After the October 1973 Arab-Israeli war, a second UN
Emergency Force (UNEF II) was established in the Sinai

peninsula. Canada provided a contingent of approximately 1000
troops to UNEF II until withdrawal in 1979.

Canada also contributed approximately 100 logistics
and communications troops to the United Nations Interim Force
in Lebanon (UNIFIL), for a period of six months in 1978, to
assist in the establishment of that force.

Currently, Canada participates in four peacekeeping
operations in Cyprus and the Middle East, three of which are
under UN auspices:

(a) United Nations Truce Supervision Organization (UNTSO)

UNTSO was established in 1948, to supervise cease-fire
and Armistice agreements between Israel and
surrounding Arab states. UNTSO Headquarters is in

Jerusalem, and UNTSO Observers are located throughout
the Middle East. Canada provides 20 officer observers
to UNTSO, employed in Israel, Damascus and the Golan
Heights, Lebanon (including Beirut) and Cairo.

(b) United Nations Disengagement Observer Force (UNDOF)

UNDOF was established in 1974 to supervise the areas
of separation and limitations between Syrian and.
Israeli forces on the Golan Heights, and Canada has
participated from the outset. UNDOF headquarters is
located in Damascus. The Canadian contingent of

approximately 220 personnel, based at Camp Ziouani in
Israeli-occupied territory, provides logistics and

• communication support, a role shared with Poland.

(c) United Nations Force in Cyprus (UNFICYP)

Canada has contributed forces to UNFICYP since its
inception in 1964. Currently, Canada provides a
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contingent of 515 officers and troops.  The  role of 
UNFICYP is to supervise cease fire agreements between 
Greek Cypriot forces, and Turkish Cypriot forcés and 
their Turkish allies. 

(d) The Multinational Force and Observers (MFO)  

The MFO was established in 1981 to monitor security 
provisions of the 1979 Egypt-Israel Peace Treaty. In 
response to requests from Egypt and Israel, Canada 
agreed in April 1985 to participate in the MFO, 
replacing the Australian contingent which was 
scheduled to withdraw in 1986. On June 28, 1985, Mr. 
Clark signed a formal agreement with the MFO under the 
terms of which Canada agreed to provide up to nine 
helicopters and 140 personnel to form a Rotary Wing 
Aviation Unit (RWAU) and to fill certain headquarters 
staff positions. The Canadian contingent was deployed 
in March and assumed its operational responsibilities 
on March 31, 1986. The contingent, consisting of 
seven staff officers and the RWAU of 129 men and 
women, with nine CH-135 (Twin Huey) helicopters, is 
located with the Force Headquarters at El Gorah, in 
the northern Sinai (Zone C, section 1 of the attached 
map). The RWAU provides helicopter support to the 
MFO, including observation and verification., command 
and control, logistic support, search and rescue, 
medical evacuation, and air traffic control. Other 
countries providing troops to the MFO are Colombia, 
Fiji, France, Italy, the Netherlands, New Zealand, the 
United Kingdom, the United States and Uruguay. 

The Canadian Contingent Commander is 
Colonel L.W. Cuppens. He holds the position of Chief 
of Liaison Staff, responsible for the coordination of 
liaison with Egyptian and Israeli representatives. 
The RWAU, which will do a six month tour of duty, is 
composed largely of personnel from 408 Squadron based 
in Edmonton, and is commanded by Lieutenant Colonel A. 
Cooper. 

The MFO operates under the overall direction of a 
civilian Director-General, Mr. Peter D. Constable. 
His headquarters is in Rome. The Force Commander, 
based in El Gorah, is Lieutenant General Egli. J. 
Ingebrigtsen, of Norway. 

Canada's active role in peacekeeping in the Middle 
East reflects our commitment to peace and stability in the 
region. The Canadian decision to participate in the MFO, at 
the.request of Egypt and Israel, reafffirms that commitment. 
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PRÉCIS D'INFORMATION SUR

LE MOYEN-ORIENT ET LE MAGHREB

SUPERFICIE 13 598 218 kilomètres carrés. Le
Moyen-Orient comprend les États
arabophones de l'Est de la Méditerranée,
Israël, la péninsule arabe, la vallée du
Nil (Égypte et Soudan), la Libye et
l'Iran. Le Maghreb comprend la Tunisie,
l'Algérie et le Maroc.

POPULATION 230 millions d'habitants.

PNB PAR HABITANT Varie grandement d'un pays à l'autre,
allant de 320 $ EU au Soudan à
21 340 $ EU dans les Émirats arabes

unis.

CLIMAT Les étés sont longs, très chauds et
secs, les hivers relativement doux avec
quelques vagues de froid et pluies à
l'occasion dans les pays du Nord.

LANGUES Presque partout l'arabe est la langue
officielle, mais pratiquement tous les
pays ont leur propre dialecte. En Iran,
on parle persan. En Israël, l'hébreu et
l'arabe sont les deux langues
officielles, mais le premier prédomine.
L'anglais et le français sont les
langues étrangères les plus parlées.

RELIGIONS L'islam est la religion de la grande
majorité. Quatre-vingt pour cent des
Musulmans sont de confession sunnite;
les autres, pour la plupart Chiites,
sont majoritaires en Iran, au Yémen et
dans le sud de l'Irak. Le judaisme est
la principale religion d'Israël. Il y a

des Chrétiens dans la plupart dé ces
pays, mais ceux-ci/sont nulle part en /ne

majorité.

GOUVERNEMENT Presque tous ces pays ont des régimes
autoritaires, mais leur légitimité est
généralement acceptée et la justice est
le plus souvent rendue en vertu de
normes juridiques bien établies, ancrées
dans l'héritage culturel et religieux.
Israël est la seule démocratie de style

occidental.
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PÉTROLE 

Les principales cultures vivrières sont 
le blé, l'orge et le seigle dans le 
nord; le millet, le blé d'Espagne et le 
riz dans le sud. En outre, on met de 
plus en plus l'accent sur les cultures 
commerciales comme le coton et le 
tabac. 

Le secteur industriel est généralement 
restreint. Ces dernières années, 
l'Égypte et l'Iran ont connu un 
développement industriel assez important 
surtout lié à la construction de 
matériaux, au traitement des produits 
agricoles, aux textiles et aux 
marchandises légères de consommation. 
En Israël s'est développée une économie 
de style occidental qui produit une 
grande variété de biens, y compris 
de haute technologie. 

Le pétrole est de loin la principale 
source de la prospérité économique de la 
région. En 1984, la production a 
atteint 15 millions de barils par jour, 
faisant ainsi des États du Golfe et de 
l'Arabie Saoudite les pays parmi les 
plus riches au monde. Les réserves de 
pétrole sont estimées à 450 milliards de 
barils et pourraient durer plus de 100 
ans aux niveaux de production de 1984. 
Les principaux pays producteurs sont 
l'Arabie Saoudite, le Koweit, l'Iran, 
l'Irak et la Libye. 

AGRICULTURE 

INDUSTRIES 

COMMERCE 	 En 1984, les importations totales des 
MONDIAL 	 pays de cette région ont atteint 

150 milliards de dollars américains; 
leurs exportations totales ont atteint 
la même valeur. 

En 1984, nos exportations de biens et de 
services dans la région ont atteint une 
valeur estimative de 3 milliards de 
dollars canadiens. Elles se sont 
d'ailleurs accrues de façon 
spectaculaire pendant la dernière 
décennie. Toutefois, les dernières 
statistiques témoignent d'un niveau plus 
modéré d'activité économique dans la 

COMMERCE AVEC 
LE CANADA 
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IMMIGRATION 
AU CANADA 

AMBASSADES DU 
CANADA 

région, dû à la chute des cours 
pétroliers. Les principales 
exportations canadiennes comprennent les 
produits agricoles, les produits finis, 
le matériel de haute technologie et des 
services d'ingénierie et 
d'experts-conseils. Nos principaux 
clients sont l'Algérie, l'Arabie 
saoudite et l'Égypte. 

Nos importations s'élèvent à environ 750 
millions de dollars canadiens. Elles 
portent surtout sur le pétrole, mais 
également le coton et les fruits. Nos 
principaux fournisseurs sont l'Algérie, 
l'Iran, l'Égypte et Israël, duquel nous 
importons également du matériel de haute 
technologie. 

En moyenne, 5 000 à 6 000 personnes par 
an, surtout d'Iran, du Liban, d'Irak, 
d'Israël et d'Égypte. 

Nous avons des ambassades en Algérie, au 
Maroc, en Tunisie, Égypte, Syrie, 
Jordanie, Arabie saoudite, Israël, 
KoweIt et dans les Émirats arabes unis. 



MAP OF THE MIDDLE EAST AND MAGHREB  



ÉXâPl%'GES COMMERCIAUX ENTRE LE CANADA ET LE MOYEL,7-ORIENT

(en milliers de dollars canadiens)

Exportations 1981 1982 1983 1984 1985

du Canada par pays:

Bahrein 5 334
Égypte (République

arabe d') 127 021
Iran 21 855
Iraq 294 294
Israël 124 432
Jordanie 16 847
Kcxaeit
IÏban
aman
Qatar
Arabie saoudite
Soudan
Syrie
F'AU
Yémen du Sud
Yémen du Nord

82 983
52 833
12 329
13 522

,455 496
10 296
5 637

49 104
588
150

5 576 4 697 5 211 5 984

353 093 136 226 286 694 191 147

181 903 206 177 142 672 58 792

190 561 116 276 163 292 66 188

122 084 124 827 151 588 132 606

23 786 12 809 10 534 5 040

96 506 64 652 66 479 29 092

37 060 14 236 11 288 10 775

22 077 8 549 6 853 8 940
18 582 9 951 11 013 5 544

442 374 364 772 361 873 230 758
13 433 15 476 13 295 18 586
3 250 79 009 102 012 41 649

47 441 31 001 23 596 18 872

1 603 1 794 3 750 3 011

1 245 473 5 800 16 804

TOTAL 1 272 721 1 560 574 1 190 925, 1 365 950 843 788

importations 1981 1982 1983 1984 1985

du Canada par pays:

Bahrein 179 1 113 523 274 92

E3ypte (République
arabe d') 6 604 2 190 98*733 73 041 30 637

Iran 2 702 117 183 526 750 175 179 143 237
Iraq 1 031 561 897 36 469
Israël 51 323 39 765 55 872 81 902 93 025
Jordanie 8 106 199 23 117

Kaweit 164 598 769 18 283 355 137

Liban 404 495 769 759 864

aman 0 0 34 133 304
Qatar 2 37 67 308 219
Arabie saoudite 2 272 750 731 331 94 044 1 429 23 768

Soudan 444 831 - 692 567 2

erie 130 217 50 201 179 205

EAU 63 760 34 266 2 432 6 554 2 126
Yémen du Sud 114 134 65 180 218

Yémen du Nord 0 0 0 47 65

10TAL 2 564 049 928 998 849 561 340 966 295 485



MAINTIEN DE LA PAIX 

Depuis 1954, année pendant laquelle les premiers 
observateurs canadiens se sont joints à l'Organisme des 
Nations Unies chargé de la surveillance de la trève (ONUST), 
le Canada a participé à toutes les missions de maintien de 
la paix au Moyen-Orient. Le Premier ministre de l'époque, 
M. Lester B. Pearson a été le principal responsable de la 
création de la première force de maintien de la paix des 
Nations Unies, la Force d'urgence des Nations Unies (FUNU I) 
déployée en 1956 en Égypte afin de séparer les adversaires à 
la fin de la guerre de Suez. Un Canadien, le 
lieutenant-colonel E.L.M. Burns, a été le premier commandant 
de la FUNU. Le Canada a maintenu un contingent d'environ 
1 000 hommes à la FUNU I depuis 1956, jusqu'à Ce que la 
force soit retirée en mai 1967, à la demande insistante de 
l'Égypte, juste avant la guerre .israélo-arabe de juin 1967. 

Après la guerre israélo-arabe d'octobre 1973, une 
deuxième Force d'urgence des Nations Unies (FUNU II) a été 
déployée dans la péninsule du Sinai. Jusqu'à son retrait en 
1979, le Canada y a maintenu environ 1 000 hommes. 

Pendant six mois en 1978, le Canada a également 
détaché environ 100 hommes chargés de la logistique et des 
communications à la Force intérimaire des Nations Unies au 
Liban (FINUL) afin de collaborer à la création de cette 
force. 

Actuellement, le Canada participe à quatre 
opérations de maintien de la paix à Chypre et au 
Moyen-Orient, dont trois sont sous les auspices des 
Nations Unies. Ce sont: 

(a) L'Organisme des Nations Unies chargé de la  
surveillance de la trêve (ONUST)  

L'ONUST a été créé en 1948 afin de surveiller 
l'application des accords de cessez-le-feu et 
d'armistice conclus entre Israël et les États 
arabes voisins. L'ONUST a son siège à Jérusalem 
et des observateurs dans tout le Moyen-Orient. Le 
Canada y envoie vingt observateurs détachés en 
Israël, à Damas et dans les Hauteurs du Golan, au 
Liban (notamment à Beyrouth) et au Caire. 

(h) Force des Nations Unies chargée d'observer le  
dégagement (FNUOD)  

La FNUOD a été créée en 1974 afin de surveiller 
les zones tampons séparant les forces syriennes et 
israéliennes dans les Hauteurs du Golan. Le 



Canada y participe depuis ses débuts. -La FNUOD a
son siège â Damas. Le contingent canadien est
composé de quelque 220 hommes basés au camp.
Ziouani'situé dans un territoire occupé par
Israël. Il assure avec la Pologne le soutien au
niveau de la logistique et des communications.

Force des Nations Unies;â Chypre (UNFICYP)

Le Canada contribue â l'UNFICYP depuis sa création
en 1964. I1 y déploie actuellement uncontingent
de 515 officiers et hommes. L'UNFICYP a pour rôle
de surveiller les.accords de cessez-le-feuconclus
entre les forces chypriotes grecques et turques,
et leurs alliés.

(d) Force multinationale et d'Observateurs (FMO)'

La FMO a été créée en 1981 afin de contrôler
l'application des dispositions du traité de paix
égypto-israélien de 1979 relatives à la sécurité.
A la demande de l'Égypte et,'d'3sraël,- le Canada a
accepté en avril 1985 de participer à la FMO, pour
remplacer le contingent australien qui devait s'-en

retirer en 1986. Le 28 juin 1985, M. Clark a
signé avec la FMO une entente officielle aux
termes de'laquellé le Canada a accepté de fournir
jusqu'à 9 hélicoptères et 140 hommes pour former
l'Unité d'aéronefs à voilure tournante (UAVT) et
remplir certains postes du quartier général. Le
contingent canadien a été déployé en mars et a
assumé ses fonctions opérationnelles le 31 mars

1986. Le.contingent, qui comprend 7 officiers
d'état-major et 1'UAVT, qui est composée de
129 hommes et femmes et de 9 hélicoptères CH-135'
(Twin Huey),-sont situés au quartier général de la
force â El Gorah, dans le nord du Sinaï (zone C,
section 1 de la carte ci-jointe). L'UAVT assure
un soutien héliporté à la FMO et se charge
notamment d'opérations d'observation et de
vérification, de commande et de contrôle, de
soutien logistique, de recherche et de sauvetage,
d'évacuation pour des raisons.médicales et de

. contrôle de la-circulation aérienne. La Colombie,

les Fidji, la France, l'Italie, les Pays-Bas, la
Nouvelle-Zélande, le Royaume-Uni, les Etats-Unis
et l`Uruguayont,également envoyé des contingents

â la FMO.
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Le Colonel L.W. Cuppens est le commandant du 
contingent canadien. Il occupe le poste de chef 
d'état-major responsable de la coordination.de  la 
liaison avec les représentants égyptiens et 
israéliens. L'UAVT, qui sera en opération six 
mois, est composée essentiellement de soldats de 
l'escadron 408 basé à Edmonton et il est commandé 
par le lieutenant-colonel A. Cooper. 

La FMO, dont le siège est à Rome, opère sous 
l'autorité d'un directeur général civil, M. Peter 
D. Constable. Le commandant de la Force, qui 
est basée à El Gàrah,• est le lieutenant-général 
norvégien Egil J.Ingebrigtsen. 

Le rôle actif que joue le Canada dans les 
opérations de maintien de la paix au Moyen-Orient reflète 
notre engagement à-la paix et à la stabilité dans la 
région. Notre décision de participer à la FMO, à la demande 
de l'Égypte et d'Israël, réaffirme cet engagement. 
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PROFILE OF JORDAN 

When Jordan was created in 1920 under the imperial policy 
pursued by Britain in the Middle East following the First World 
War, there was cause to question the viability of this new 
state of less than a half million inhabitants, consisting 
mainly of desert. 

Sixty years later, with a population of 3 million, Jordan 
is a dynamic, well-organized state. 

- Favoured by effective management and by the pragmatism of 
the Jordanians, remarkable economic progress has been made 
in spite of the country's very limited natural resources. 

- The country's people are among the best educated in the 
Middle East, and its three universities attest to the high 
priority given to edu-cation. 

- Jordan's moderate, pro-Western orientation has never been 
called into question. It is one of the most open societies 
in the Middle East from a political and social viewpoint, 
as witnessed by the relatively large measure of free 
expression accorded to the Jordanian Parliament. 

- Its leaders have never departed from their courageous and 
constructive approadh to the problems of the country and 
the region. 

Jordan's brief history  lias  nonetheless been a lively one, 
shaped considerably by the wars that have set Arabs against 
Israelis since the creation of Israel in 1948. As a result of 
these wars, Jordan has become a place of refuge for nearly 2 
million Palestinians, a fact which has had a significant impact 
on the country. Jordan is still the only Arab state that has 
granted citizenship to its Palestinian population. 

This immigration has made Jordan a key player in any 
attempt to settle the Palestinian qtiestion, particularly since 
Jordan administered the West Bank from 1948 until the Israeli 
occupation in 1967. 

The country does not have any oil reserves, but its economy 
has benefited from the spinoffs created by the boom of the 
1960s and the prosperity that it brought Arab countries. 
Jordan receives considerable ecoriomic assistance every year 
from Saudi Arabia and the Gulf states, money is also sent back 
by Jordanians working there, and these countries provide 
important markets for Jordanian exports. 

Because the Jordanian economy is heavily integrated with 
those of the other countries in the region, it is not 
surprising that Jordanis economic growth rate, which was about 
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ten per cent per year during the 1970s, has declined 
considerably in recent years as a result of the economic 
slowdown that has affected the oil-producing Arab states. 

The main concern of Jordanian foreign policy is to find a 
solution to the problems resulting from the Arab-Israeli 
conflict, especially regarding the status of the West Bank. 
This has been especially evident in recent years, as seen in 
King Hussein's efforts to devise a common political strategy 
with the PLO's Yasser Arafat for future peace negotiations with 
Israel. Following difficult negotiations, Hussein and Arafat 
agreed in February 1985 on a common action plan for peace. 
However, later discussions on more specific details soon led to 
an impasse. On February 19, 1986, King Hussein announced that 
he was suspending his efforts to reach a common political 
position with the PLO .. 

Following these recent developments, Jordanian policy has 
now entered a period of reflection. 



FACT SHEET

Area:

Population:

Religion:

Capital: '

Government:

91,590 square kilometers.

2,750,000. Due to the influx of
refugees, over 60% of the
population on the East Bank is of
Palestinian origin.

Over 90% Sunni Moslem with small
Shiite Moslem and Christian
minorities.

Amman, population 1,000,000.

Jordan is a hereditary
constitutional monarchy. The

Prime Minister exercises
executive authority in the name
of the King.

Head of State: King Hussein Ibn Talal I.

Prime Minister: Zaid Rifai.

Minister of Foreign Affairs: Taher Masri.

Languages: The official language is Arabic;
most of the élite also speak
English.

Gross Domestic Product: $4.4 billion (US).

Per Capita GDP: $1,710 (US).

Trade with Canada: Canadâ exported to Jordan an
estimated $5.5 million (Cdn) of
goods and services in 1985. Our
exports comprise chiefly
manufactured goods, medical and
pharmaceutical products, and
telecommunications equipment.

► -

Canada's imports from Jordan are
nominal.





WEATHER, DRESS AND SOCIAL CUSTOMS  

Jordan is at its best in early April. Amman 
temperatures can vary between daytime highs near 30 and 
nighttime lows of near 10 degrees C. Rain falls only very 
occasionally. While temperatures may be relatively cool during 
the visit to Jerash, the sun will be strong. 

When sightseeing outdoors in Jordan, Canadians 
generally find a layered approach to clothing works best as the 
temperature can vary considerably if cloud obscures the sun. 

Temperatures in the Jordan Valley (the North Shuneh 
School area) are always 5-10 degrees higher than in Amman. You 
should be prepared for hot weather. 

Jordanian men dress conservatively. Although casual 
clothes (open shirt) will be appropriate for sightseeing, the 
Jordanians in attendance will likely be wearing jackets and 
ties. Foreign Minister Masri's dinner will be dark suit. 

Jordanian women also dress conservatively, though 
elegantly on occasion. Shoulders should be covered at all 
times. A wrap is advisable in the evening. At Minister 
Masri's dinner, either long or short dress is possible, 
although short is worn most frequently in Amman. 

While conservative, Jordanian society is tolerant in 
most respects. Foreign newspapers are available, the local 
press is generally more free than in neighbouring Arab 
countries, and alcohol is sold commercially 



CANADA-JORDAN BILATERAL RELATIONS  - 

Since the establishment of diplomatic relations in 
December 1964 Canada has had a cordial and growing relationship 
with Jordan. The evolution of this relationship has been 
facilitated by the Jordanian government's moderate, pro-Western 
stance. 

There have been numerous official visits between 
Canada and Jordan in recent years. Various Canadian Ministers 
have visited Jordan and King Hussein has come to Canada several 
times, most recently in 1981. These visits have provided the 
opportunity for productive exchanges of views on the Middle 
East situation, particularly in view of Jordan's role as an 
important player in the search for a peaceful resolution to the 
region's disputes. Canada has been supportive of King 
Hussein's efforts in this regard. 

Canadian exports to Jordan totalled approximately 
$5 million in 1985, mainly wheat, sulphur, steel, machinery, 
pharmaceutical products and telecommunications equipment. 

Canada has provided Jordan with direct developmental 
assistance, to a total of $900,000 since 1980. Jordan has also 
benefitted from CIDA's Industrial Cooperation Program and 
Special Programs (together with non-governmental 
organizations). The IDRC has undertaken a number of projects 
in Jordan, in cooperation primarily with the Jordanian Royal 
Scientific Society. Canada has also provided assistance to 
Jordan through contributions to the UNDP, UNICEF and UNFPA. 



CANADA/JORDAN TRADE STATISTICS

(Can. $'000)

1981 1982 1983 1984 1985

Exports to Jordan 16,847 23,786 12,809 10,534 5,040

Imports from Jordan 8 106 199 23 117

Exports to Jordan:

Chemical Pharm. Products Machinery & Parts
Alcohols & Their Derivatives
Materials Handling Equipment & Parts NES
Medical & Pharmaceutical Products, NES Dosage
Commercial Telecommunications Equipment NES

Parts for Pumps

Imports from Jordan:

Gelatin Capsules, Pharmaceutical
Military Weapons
Shipment of Less Than $800 Each

1985

1,134
425
327
267
260
207

1985

96
17
3



CANADIAN DEVELOPMENT ASSISTANCE TO JORDAN  

Canadian assistance to Jordan through CIDA's 
Mission Administered Funds and Special Programs in recent 
years includes: 

(a) Mission Administered Funds:  a total of $923,335 
disbursed since 1980 on a number of projects in the areas 
of education, health and nutrition, human resource 
development, and women in development; 

(b) Special Programs:  current expenditures for 
projects undertaken in cooperation with non-governmental 
organizations, totalling approximately $650,000, the most 
prominent being a water supply project with UNICEF in 
Al-Deek and Al-Ties, to which CIDA and UNICEF are 
contributing $623,438 each. 

Canada also contributes to Jordan's development 
through our financial allocations to various multilateral 
organizations, including the following: 

(a) 	UNDP, which has allocated US $8.25 million for 
the 1982-86 program period in the following 
sectors - human resource development, education, 
government infrastructure, agriculture and 
natural resources; 

(h) 	UNICEF, which allocated US $9.93 million in 1985 
for child health and social welfare, water and 
sanitation, education, and women in development 
activities; 

(c) UNFPA (UN Fund for Population Activities), which 
allocated US $600,000 in 1985 for family 
planning, demographic analysis and research 
studies, and the promotion and support of 
population education and communications. 



H.R.H. CROWN PRINCE HASSAN IBN TALAL

HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN

Prince Hassan, the youngest brother of King Hussein,
was born in 1948 in Amman. He spent his early years in
Switzerland with the Queen Mother. Educated at Harrow, he
received a B.A. in History and Political Science from Oxford in
1967 and did post-graduate work at the Sorbonne.

In 1970 Prince Hassan founded the Royal Scientific
Society (somewhat like our National Research Council) to
provide a research capacity in Jordan. Prince Hassan played a
leading part in preparing Jordan's 1973-75 three-year
development plan and later the five-year development plan. In
1975 he organized the National Planning Commission which has
had notable success in maintaining sustained and balanced
economic and social development in Jordan. He is also Head of

the World Affairs Council (similar to the CIIA). Most
recently, Prince Hassan organized the World Humanitarian
Council in 1983 to concentrate attention on humanitarian

questions.

He was appointed Crown Prince in 1965 and serves as
Regent in the King's absence.



TAHIR AL MASRI  

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS  

HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN 

Born in 1942 in Nablus of a prominent West Bank 
family, Foreign Minister Masri is the nephew both of Hikmat al 
Masri, the Deputy Speaker of the Jordanian Upper House, and of 
Zafer al Masri, the mayor of Nablus who was assassinated on 
March 2, 1986. Mr. Masri graduated with a B.A. in Business 
Administration from North Texas State University in 1965 and 
entered the Jordanian government service. 

He became Member of Parliament for Nablus in 1973 and 
from 1973 to 1975 served as Minister of State for Occupied 
Territories Affairs. From 1975 to 1978 he was Jordan's 
Ambassador to Spain, followed by appointment as Ambassador to 
France from 1978 to 1983 (concurrently Ambassador to the EC 
1979-80). He subsequently served as Jordanian Ambassador to 
Great Britain (1983-84). 

In January 1984 he was appointed Minister of Foreign 
Affairs in the Cabinet of Prime Mihister Ahmed Obeidat and was 
reconfirmed in that position in April 1985 by Prime Minister 
Zeid Rifai. 



DR. ABDULLAH AL NSOUR

MINISTER OF PLANNING

HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN

Dr. Abdullah al Nsour, the son of the landowner and farmer,
was born in the Jordan valley town of Salt in 1939.
Educated at Jordan University and the Sorbonne he worked as
a teacher on the West Bank and as a senior official in
various branches of Jordan's bureaucracy. Dr. Nsour has

been Minister of Planning since the portfolio was first

established in 1984. He is widely respected for his
abilities and has been a driving force in developing a
strong role in economic coordination for his Ministry. He
displays a special interest in ensuring Jordan's
development benefits poorer rural areas. He speaks English

and French fluently.



PROFIL DE LA JORDANIE

Lorsque la Jordanie fut créée, en 1920, dans le cadre
de la politique impériale poursuivie par la Grande-Bretagne au
Moyen-Orient à l'issue de la première guerre mondiale, on
pouvait s'interroger sur la viabilité de ce nouvel Etat de
moins d'un demi-million d'habitants et constitué surtout de
territoires désertiques.

Soixante ans plus tard, la Jordanie, avec une
population de 3 millions d'habitants constitue un Etat
dynamique et bien organisé.

Favorisés par une gestion efficace et par le
pragmatisme des Jordaniens, des progrès économiques
remarquables ont été enregistrés, en dépit des
ressources naturelles très limitées du pays.

La population de la Jordanie est l'une des plus
scolarisées du Moyen-Orient, et les trois universités
que compte le pays illustrent la priorité continue qui
y est accordée à l'éducation.

La Jordanie, dont l'orientation modérée et
pro-occidentale n'a jamais été remise en question,
constitue l'une des sociétés les plus ouvertes du
Moyen-Orient au point de vue politique et social,
comme en témoigne notamment la liberté d'expression
relativement grande qui est reconnue au Parlement
jordanien.

- Les dirigeants jordaniens ne se sont jamais départis
de leur approche courageuse et constructive vis-à-vis
des problèmes du pays et de la région.

La brève histoire de la Jordanie n'en a pas moins été
mouvementée, et son caractère actuel a été très fortement
influencé par les conséquences des guerres qui ont opposé
Arabes et Israéliens depuis la création d'Israel, en 1948. En
effet, la Jordanie est devenue, à la suite de ces guerres, un
refuge pour près de deux millions de Palestiniens. Ce fait a
profondément transformé le visage du pays. La Jordanie demeure
a ce jour le seul pays arabe qui ait accordé la citoyenneté à
sa population palestinienne.

Cette immigration palestinienne a fait de la Jordanie
un pays-clé à l'égard de tout plan de règlement de cette
question. L'importance de cette réalité fondamentale a été
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renforcée par l'administration que la Jordanie a exrcée sur la 
Cisjordanie de 1948 jusqu'à l'occupation de ce territoire par 
Israel, en 1967. 

Bien que la Jordanie ne dispose pas elle-même de 
ressources pétrolières, son économie a bénéficié des retombées 
de la prospérité accrue des pays arabes producteurs résultant 
du "boum" pétrolier des années soixante-dix, sous la forme: 

- d'une importante assistance économique annuelle de 
l'Arabie Saoudite et des Etats du Golfe; 

- des envois de fonds provenant des travailleurs 
jordaniens dans ces pays; 

- d'une demande accrue pour les exportations 
jordaniennes en direction de ces pays. 

Compte tenu de cette forte intégration de l'économie 
jordanienne à celles des autres pays de la région, il n'est pas 
étonnant que le rythme de croissance de l'éconchie jordanienne 
(environ 10% par an durant les années soixante-dix) se soit 
nettement affaibli au cours des dernières années, suite au 
ralentissement économique affectant les Etats arabes pétroliers. 

La principale préoccupation de politique étrangère de 
la Jordanie est de trouver une solution aux problèmes découlant 
du conflit israélo-arabe, particulièrement en ce qui a trait au 
statut de la Cisjordanie. Cette préoccupation a été 
particulièrement évidente au cours des dernières années et 
s'est manifestée par les efforts du roi Hussein visant à mettre 
au point, avec le chef de l'OLP, Yasser Arafat, une stratégie 
politique commune à l'égard d'éventuelles négociations de paix 
avec Israel. Après des discussions ardues, Hussein et Arafat 
se sont entendus, en février 1985, sur un "cadre d'action 
commune" en vue de négociations de paix. Leurs discussions s  
ultérieures en vue de préciser ce cadre n'ont toutefois pas 
tardé à résulter en une impasse. Dans ces conditions, Hussein 
a annoncé, le 19 février dernier, 	suspendait ses efforts 
en vue d'établir une position politique commune avec l'OLP. 

Suite à ces récents développements, la politique 
jordanienne est entrée dans une période de réflexion. 



FICHE DOCUMENTAIRE 

SUR LA JORDANIE  

Superficie: 	 91 590 kilomètres carrés. 

Population: 	 2 750 000 habitants. En 
raison de l'afflux de 
réfugiés, plus de 60 % de la 
population de la Cisjordanie 
est d'origine palestinienne. 

Religion: Plus de 90 % de la population 
sont des musulmans sunnites. 
Petites minorités de musulmans 
chiites et de chrétiens. 

Capitale: 	 Amman, population de 1 000 000 
d'habitants. 

Gouvernement: La Jordanie est une monarchie 
constitutionnelle 
héréditaire. Le Premier 
ministre exerce le pouvoir 
exécutif au nom du Roi. 

Chef d'État: 	 Roi Hussein Ibn Talai  Ier. 

Premier ministre: 	 Zaid Rifai. 

Ministre des Affaires  
étrangères: 	 Taher Masri. 

Langues: 	 La langue officielle est 
l'arabe. La plus grande 
partie de l'élite parle 
également anglais. 

Produit intérieur brut: 	4,4 milliards de dollars 
américains. 

PIB par habitant: 	 1 710 $ US. 

En 1985, le Canada a exporté à 
la Jordanie des biens et des 
services d'une valeur 
approximative de 5,5 millions 
de dollars canadiens. Nos 
exportations se composent 
surtout de produits 
manufacturés, de produits 
médicaux et pharmaceutiques 
ainsi d'équipement de 
télécommunications. 

Commerce avec le Canada: 
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Les importations dg Canada en 
provenance de la Jordanie sont 
minimes. 
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"TEMPÉRATURE, VÊTEMENTS ET COUTUMES SOCIALES

Le début d'avril est la meilleure période de l'année en
Jordanie, mais les températures peuvent varier entre un
maximum de 30 °C le jour et un minimum de 10 °C la nuit. Il
est très rare qu'il pleuve au début d'avril. Même si les
températures peuvent être relativement fraîches pendant la
visite à Jerash, le soleil frappera sans doute assez fort.

Pour les promenades au grand air, les Canadiens
constatent généralement qu'il est préférable d'apporter des
vêtements qu'ils peuvent enfiler les uns par-dessus les
autres, car la température peut se rafraîchir beaucoup si le
ciel se couvre.

Dans la vallée du Jourdain (aux environs de l'école de
Shuna), il fait toujours 5 à 10 degrés de plus qu'à Amman.
Vous devez donc vous attendre à ce qu'il fasse très chaud.

En Jordanie, les hommes s'habillent de manière
conservatrice. Même si les vêtements sport (chemise à col
ouvert) conviennent pour des visites touristiques, les
Jordaniens qui vous recevront porteront vraisemblablement
veston et cravate. Le costume foncé sera de mise pour le -
dîner offert par le ministre Masri.

Les Jordaniennes s'habillent également de manière
conservatrice, parfois avec élégance. Les épaules doivent
toujours être couvertes. Il est souhaitable d'avoir une
écharpe en soirée. Au dîner du ministre des Affaires
étrangères, on peut porter une robe courte ou une robe
longue, quoique l'on porte plus fréquemment la robe courte à
Amman.

Bien qu'elle soit conservatrice, la société jordanienne
est tolérante sous bien des rapports. On peut trouver des
journaux étrangers;^la presse locale est généralement plus
libre que dans les Etats arabes voisins; on peut acheter de
l'alcool dans le commerce.



RELATIONS BILATÉRALES ENTRE LE CANADA ET LA JORDANIE  

Depuis l'établissement de relations 
diplomatiques en décembre 1964, le Canada a eu des 
rapports cordiaux et de plus en plus nombreux avec la 
Jordanie. Cette évolution a été facilitée par la 
position modérée et pro-occidentale du gouvernement 
jordanien. 

Ces dernières années, de nombreuses visites 
officielles ont eu lieu dans les deux pays. Divers 
ministres canadiens ont visité la Jordanie et le Roi 
Hussein est venu à plusieurs reprises au Canada, la 
dernière fois en 1981. Ces visites ont été l'occasion 
d'échanges de vues constructifs sur la situation au 
Moyen-Orient, d'autant plus que la Jordanie joue un 
rôle important dans la recherche d'une solution 
pacifique aux différends régionaux. Le Canada a 
d'ailleurs appuyé les efforts du Roi Hussein à cet 
égard. 

Les exportations canadiennes dans ce pays, 
composées principalement de blé, de soufre, d'acier, de 
machines, de produits pharmaceutiques et de matériel de 
télécommunications, se sont élevées à environ 
5 millions de dollars en 1985. 

Depuis 1980, le Canada a offert à la Jordanie 
/directe une aide/totale de 900 000 $ au titre du 

développement. Celle-ci a également bénéficié du 
programme de coopération industrielle et des programmes 
spéciaux de l'ACDI, exécutés de concert avec des 
organisations non gouvernementales. De son côté, le 
CRDI a entrepris un certain nombre de projets dans ce 
pays, surtout en collaboration avec la Société 
scientifique royale de Jordanie. Le Canada a de plus 
assisté la Jordanie par son support à des organismes 
internationaux telsgue le PNUD, l'UNICEF et le FNUAP. 



STATISTIQUES COMMERCIALES: CANADA-JORDANIE 

(en milliers de dollars canadiens)  

1981 	 1982 	 1983 	1984 	1985 

Exportations vers la Jordanie 16 847 	23 786 	12 809 	10 534 	5 040 
Importations de la Jordanie 	8 	 106 	 199 	23 	117 

Exportations vers la Jordanie: 

Machines industries chimique, pharmaceutique, et pièces 	 1 134 
Alcools et dérivés 	 425 
Outillage de manutention mat. et  pièces n.d.a. 	 327 
Médicaments et produits pharmaceutiques n.d.a. quant. paso. 	 267 
Matériel de télécommunications commerciales n.d.a. 	 260 
Pièces de pompes 	 207 

. Importations de la Jordanie: 	 1985 

Capsules en gélatine, usage pharmaceutique 	 96 
Armes militaires 	 17 

• Expéditions de moins de $ 800 chacune 	 3 

1985 



AIDE CANADIENNE AU DÉVELOPPEMENT EN JORDANIE  

L'aide canadienne accordée à la Jordanie au cours des 
dernières années, par l'intermédiaire du Fonds administré 
par les missions et des programmes spéciaux de l'ACDI, 
comprend: 

a) 	Fonds administré par les missions:  un total de 
923 335 $, déboursés depuis 1980 pour un certain nombre de 
projets réalisés dans les secteurs de l'enseignement, de la 
santé et de l'alimentation, du développement des ressources 
humaines et de l'intégration des femmes dans le 
développement; 

h) Programmes spéciaux:  dépenses courantes pour des 
projets entrepris en coopération avec des organisations non 
gouvernementales - s'élevant approximativement à 650 000 $, 
dont le plus important est un projet d'adduction d'eau 
réalisé avec l'UNICEF à Al-Deek et à Al-Ties, pour lesquels 
l'ACDI et UNICEF ont déboursé Chacun 623 438 $. 

Le Canada contribue également au développement de la 
Jordanie par le truchement de nos allocations financières à 
diverses organisations multilatérales, notamment les 
suivantes: 

a) 	PNUD, qui a accordé 8,25 millions de dollars américains 
pour la période de 1982 à 1986 dans les secteurs 
suivants: développement des ressources humaines, 
enseignement, infrastructure gouvernementale, 
agriculture et ressources naturelles; 

b) UNICEF, qui a accordé 9,93 millions de dollars 
américains en 1985 pour la santé et le bien-être des 
enfants, l'approvisionnement en eau et des 
installations sanitaires, l'enseignement et 
l'intégration des femmes au développement; 

c) FNUAP (Fonds des Nations Unies pour les activités en 
matière de population), qui a attribué 600 000 $ US en 
1985 pour la planification familiale, l'analyse et la 
recherche démographique ainsi que la promotion et le 
soutien de l'éducation en matière de population et le 
soutien des communications. 



S.A.R. LE PRINCE HÉRITIER HASSAN IBN TALAL

ROYAUME HACHÉMITE DE JORDANIE

Le prince Hassan, le plus jeune frère du roi
Hussein, est né en 1948 à Amman. Il passe ses premières
années en suisse en compagnie de la reine-mère. Il fait ses
études à Harrow, obtient un baccalauréat en histoire et en
sciences politiques d'Oxford en 1967, puis fait des études

de troisième cycle à la Sorbonne.

En 1970, le prince Hassan fonde la Société
scientifique royale (à peu près l'équivalent de notre
Conseil national de recherches) afin de doter le pays d'un
organe de recherches. Il joue un rôle de premier plan dans
l'élaboration du plan triennal (1973-1975) de développement

et ultérieurement du plan quinquennal. En 1975, il organise

la Commission de planification nationale qui réussit
remarquablement bien à maintenir le développement économique
et social soutenu et équilibré du pays. Il dirige en outre
le Conseil des affaires mondiales (équivalent du ICAI).
En 1983, le prince Hassan organise le Conseil humanitaire
mondial, qui s'occupe de questions humanitaires.

En 1965, il est nommé prince héritier et sert de

régent en l'absence du roi.



M. TAHIR AL MAS RI 

MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES  

DU ROYAUME HACHÉMITE DE JORDANIE  

Né en 1942 à Naplouse d'une grande famille de 
Cisjordanie, le ministre des Affaires étrangères Masri est 
le neveu à la fois de M. Hikmat al Masri, vice-président de 
la Chambre Haute jordanienne et de feu M. Zafer al Masri, 
maire de Naplouse, qui a été assasiné le 2 mars dernier. 
En 1965, M. Masri obtient un baccalauréat en administration 
des affaires de la North Texas State University et entre 
dans la Fonction publique jordanienne. 

En 1973, il est élu député au Parlement dans la 
circonscription de Naplouse et, de 1973 à 1975, occupe le 
poste de ministre d'Etat Aux affaires des territoires 
occupés. Il est ambassadeur en Espagne de 1975 à 1978, puis 
en France de 1978 à 1983, tout en occupant en 1979 et 1980 
le poste d'ambassadeur auprès de la Communauté européenne. 
En 1983 et 1984, il est ambassadeur en Grande-Bretagne. 

En janvier 1984, M. Masri est nommé ministre des 
Affaires étrangères dans le Cabinet du Premier ministre 
Ahmed Obeidat et est reconfirmé dans ce poste en avril 1985 
par le Premier ministre Zayd al-gtifai. 



DR. ABDULLAH AL NSOUR

MINISTRE DE LA PLANIFICATION

ROYAUME HACHEMITE DE JORDANIE

Né en 1939 dans la vallée du Jourdain en la ville de
Salt, le Dr Abdullah Al Nsour est le fils d'un propriétaire
terrien et fermier. M. Nsour est diplômé de l'Université de
Jordanie et de la Sorbonne. Il a enseigné en Cisjordanie et a
occupé plusieurs postes de responsabilité au sein de la
fonction publique jordanienne. M. Abdullah Al Nsour est
ministre de la Planification depuis la création.de ce
portefeuille en 1984. Le Ministre est très respecté pour ses
compétences et il est crédité pour avoir su donner à son
ministère un important rôle de coordination économique. M.
Nsour est particulièrement intéressé à ce que le développement
de la Jordanie profite aux régions rurales plus pauvres. Le
Ministre Al Nsour parle couramment français et anglais.





PROFILE OF SAUDI ARABIA 

Saudi Arabia is the creation of its first king, Abdul 
Aziz of the Al Saud family. From the turn of the century, he 
led his bands of desert warriors on a series of conquests, 
subjugating neighbouring tribes, capturing Islam's holiest 
cities, Mecca and Medina, from his Hashemite opponents and 
proclaiming in 1932, under his family name, the Kingdom of 
Saudi Arabia. His warriors fought their battles in the name of 
the austere Wahhabi Islamic movement which had arisen in the 
barren centre of the Arabian Peninsula. These factors have had 
an important place in the Kingdom's development. 

Saudi Arabia has been a very stable and adaptable 
country over the past four decades. Also it has been able: 

- to use its oil wealth to modernize its economy while 
maintaining internal stability; 

- to play a significant role on the world economic scene 
through OPEC and the key position it holds in that 
Organization. 

In foreign policy, Saudi Arabia has attempted to 
remain part of a broad Arab consensus. Within Arab counsels 
Riyadh plays a vital role. Its moderate, pro-Western influence 
has been used effectively to promote regional stability. 

The Kingdom has played a prominent role in welding the 
oil producing states of the Gulf into a military/economic 
alliance, the Gulf Cooperation Council (GCC), to protect their 
mutual interests in the region. 

Oil wealth, especially since the boom of the 1970s, 
has led to increased domestic prosperity and rapid economic 
development. All members of society have enjoyed substantially 
greater economic well-being. For example: 

- the average Saudi enjoys access to a wide range of 
social benefits ranging from free health care and 
education (including at foreign universities) to 
subsidized housing and interest free loans; 

- the creation of a vast new infrastructure including 
roads, airports, water desalination plants, factories 
and whole new cities has given the populace an 
enhanced quality of life; 

- industrialization and efforts to diversify the economy 
have also helped create opportunities for young Saudis. 
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The government continues to use its immense oil
reserves and leading position in OPEC to ensure a sufficient
level of exports and income. The softening of the oil market
in recent years, and Saudi Arabia's declining exports which had
fallen as low as 2 million barrels per day in 1985, led the
government to draw on its foreign reserves to meet current

expenditures. These fell from US $170 billion several years

ago to approximately US $50 billion today.

The decision to abandon temporarily the role of swing
producer in OPEC and to increase oil production from 2 million
to 4.5 million barrels per dây, despite the pressures this put

on oil prices, reflects this reality.



Gross Domestic Product: 

Per Capita GDP: 

Oil Production: 
es. 

FACT SHEET 

Population: 

Religion: 

Capital: 

Government: 

Head of State: 

2,240,000 square kilometers. 
Only a fraction of this largely 
desert country is habitable. 

10 million including some 2 to 3 
million foreign workers. A small 
part of the population is still 
nomadic Bedouin. 

All Saudis are Moslems. The 
majority are Sunnis. 

Riyadh, population 1,300,000, is 
the royal and administrative 
capital; in the summer the 
Government moves to Taif in the 
hills above Jeddah. 

Saudi Arabia is a patriarchal 
rather than a constitutional 
monarchy. The King is guided by 
Islamic law and assisted by a 
Council of Ministers. 

King Fand ibn Abdul Aziz al Saud, 
Chief of State and Prime Minister. 

Area: 

Minister of Foreign Affairs:  Prince Saud al Faisal. 

The official language is Arabic; 
most of the élite also speak 
English. 

$108 billion (US). 

$10,800 (US). 

Oil is by far the main source of 
Saudi wealth. The Kingdom is the 
third most important oil producer 
in the world after the USSR and 
the United States. Reserves are 
estimated at 169 billion barrels 
and could last for over 100 years 
at 1984 levels of production. 

Languages: 
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We exported to Saudi Arabia an 
estimated $630 million (Cdn) of 
goods and services in 1985. Our 
exports of goods chiefly comprise 
cars and trucks, barley, lumber 
and navigation instruments. The 
provision of services such as 
through Bell Canada 
International's multi-billion 
dollar management contract, makes 
an especially substantial 
contribution to the economic 
relationship (estimated at $400 
million per annum). 

Canada's imports, mostly 
petroleum and related products, 
have been as high as several 
billion dollars per annum but 
have only been nominal in recent 
years ($25 million in 1985). 

Trade with Canada: 
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WEATHER, DRESS AND SOCIAL CUSTOMS

Temperatures in Riyadh will be 20-300C. during the
day but somewhat cooler, possibly even chilly, in the evenings.

European men wear lightweight business suits. For
women, garments should be long with hemlines at mid-calf or
below and loose-fitting with long sleeves and high necklines.
A headscarf may be desirable on occasion. Saudi males wear the
traditional thobe and females long black dresses with veils and
headscarves in public. The élite may however turn to the
latest European fashions in the privacy of their homes.

English is very widely spoken among well-educated
Saudis and the large foreign community.

Saudi,social customs are a reflection of their very
rigorous Islamic faith. Alcohol and pork are forbidden and
foreigners do not openly wear crosses or other jewelry with
non-Islamic connotations.

The five daily calls to prayer are an important
feature of Saudi life. All shops close at these times.
Although most offices do not, Moslem employees will quietly
perform their religious duties. Saudis take great pride in the
law-abiding nature of their society. Crime is extremely rare.

At meetings with Saudis, cardamom flavoured coffee in
small cups is invariably offered by a server. It is polite to
accept one cup and optionally a second or third, but not more.
The cup should be shaken sideways by the guest to indicate no
more is desired. Small cups of very sweet black tea may follow
the coffee.



CANADA-SAUDI ARABIA BILATERAL RELATIONS

Canada's relationship with Saudi Arabia, though it
does not have deep historical roots, offers considerable
potential especially in the trade and economic spheres. The
decision to appoint a resident ambassador to the Kingdom in
1974 reflected:

- the growing importance of Saudi Arabia's increased
influence and.wealth including its key role within
OPEC in the wake of the oil boom;

- our desire to promote trade.

Since 1974 trade has dominated'the relationship and
substantial successes have been achieved:

- exports of goods and services have reached annual
figures of up to $800 million;

- through Bell Canada International's multi-billion
dollar management contracts, Canadian expertise in the
telecommunications field has become known throughout
the Kingdom;

- Canadian firms such as SNC, Hydro-Quebec and Cansult
have become involved in a range of activities
including electric power distribution, rural
electrification, housing construction and agricultural
projects;

- some 4,000 Canadians are currently in the Kingdom
working for Canadian, other foreign or Saudi firms.

A number of projects are now being pursued which could
provide significant new business. These include:

- an extension to Bell Canada's contract;

- Riyadh Airport operations and maintenance (Lavalin and
Transport Canada).

Canadian exports to the Kingdom have been negatively
affected as have those of other'Western countries by recent
sharp declines in oil earnings. However, this is probably a
short term development. Oil, with prices expected to stabilize
in the US $15-20 per barrel range, will bring the country a
substantial and growing income into the foreseeable future.
Canada's competitive position is likely to improve as:
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- most large scale infrastructural projects-have now 
been completed and new projects will be on a smaller 
scale more attractive to Canadian firms; 

- the maintenance of existing infrastructure and other 
service contracts will provide opportunities in areas 
where Canada is highly competitive. 

Saudi awareness of Canadian technological competence 
is evident from the priority they place on educational 
cooperation with us. Saudi Arabia has established an 
educational mission in Canada which has made special efforts to 
find post-graduate places for Saudi doctors at Canadian 
teaching hospitals. Other areas of training have included 
journalism, law and air traffic control. About 350 students 
are currently studying in Canada. 

Canada has endeavoured to enhance its relationship 
with Saudi Arabia by establishing itself not only as one of a 
large number of suppliers of goods and services but also as a 
valuable interlocutor with interests across a wide spectrum: 
the Iran-Iraq war, Arab-Israeli dispute and various 
international economic issues, especially the international oil 
market. 

CIDA and the Saudi Fund for Development cooperate  on 
 aid projects in Third World countries such as Bangladesh, 

Pakistan and the Cameroons. Regular contacts are maintained 
between CIDA and the Saudi Fund which have included a visit to 
Riyadh by CIDA's president early in 1965. 



CANADA/SAUDI ARABIA TRADE STATISTICS

(Can. $'000)

1981 1982 1983 1984 1985

Exports to Saudi Arabia 455,496 442,374 364,772 361,873 230,758

Imports from Saudi Arabia 2,272,750 731,331 94,044 1,429 23,768

Exports to Saudi Arabia:

Barley
Cars, 100 - <120 Cu. Ft. Int. Vol. New
Trucks & Chasis not over 6,000 lbs.
Trucks & Chasis Commercial NES
Lumber, Spruce, Pine, Fir NES
Navigation Instruments Apparatus & Parts

Polyethelene Resins
Insulated Wire & Cable
Aircraft Assemblies Equipt. & Parts
Gas Turbines & Parts
Card Punch Sort Tab Computers & Parts

Imports from Saudi Arabia:

Petroleum Products NES Except Chemical
Goods Returned Within Five Years
Excavator-Type Crane, Shovel, Power
Aircraft Assemblies Equipment & Parts
Electronic Computers & Parts
Used Tractors

1985

42,730
23,749
17,176
9;673
8,101
7,626
7,538
6,792
6,791
6,730
4,506

1985

10,357
2,600

290
257
169
109



CANADIAN COOPERATION WITH THE SAUDI FUND 

FOR DEVELOPMENT 

Saudi Arabia is the largest OPEC aid contributor 
and a major world aid donor. In 1984, Saudi Arabia ranked 
second in the world in terms of volume of official 
development assistance (ODA). Its 1984 ODA volume amounted 
to US $3.9 billion, representing a 9.5% share in world ODA. 
Its ODA/GNP ration was 3.29% (vs. 0.50% for Canada in the 
same year). The Saudi Fund for Development is the major 
channel for Saudi ODA; Saudi Arabia is also a major 
shareholder (20% of voting power) in the Islamic Development 
Bank and a major contributor to the OPEC Fund for 
International Development. 

The Saudi Fund for Development is the largest Arab 
aid agency in terms of the size of authorized capital (US 
$7.3 billion) and paid up reserves (US $6.6 billion). Total 
loans signed by the SFD reached the US $4.9 billion mark by 
Januray 1986. The SFD made 20 loans totalling US $ 372 
million in 1985, compared to 19 loans worth $ 352 million 
during 1984. 

CIDA is currently financing, or considering for 
co-financing with the SFD, some 17 projects worth about 
Cdn $5.3 billion (Canada share: Cdn $545 million; SFD 
share: Cdn $910 million). Most of these projects involve 
parallel financing of large projects developed by 
international financial institutions. 



HIS MAJESTY KING FAHD IBN ABDUL AZIZ 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA 

Born in 1921, King Fand is the son of King Abdul Aziz 
who established the Kingdom of Saudi Arabia. From 1953 until 
his accession to the throne in 1982, following the death of his 
half-brother King Khaled, King Fand held a number of senior 
government positions. These included Minister of Education 
(1953), Minister of the Interior (1962), Second,Deputy Prime 
Minister (1968-75), First Deputy Prime Minister and Crown 
Prince (1975-82). During this period he travelled frequently 
abroad on official business and headed diplomatic delegations 
to the UK and USA. 



H.R.H. PRINCE SAUD AL FAISAL

FOREIGN MINISTER

KINGDOM OF SAUDI ARABIA

Born in 1941, Prince Saud is the son of the late King
Faisal who was assassinated by a deranged nephew in 1975. He
is a nephew of the present King Fahd. Prince Saud received a
B.A. (Economics) from Princeton University and from 1971 to
1974 he served as Deputy Minister of Petroleum and Mineral
Wealth. He has held the position of Minister of Foreign
Affairs since 1975.



SHEIKH AHMED ZAKI YAMANI  

MINISTER OF PETROLEUM AND MINERAL RESOURCES 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA 

Born in 1930 in Mecca, Sheikh Yamani received a degree 
in law from Cairo University followed by a doctorate from 
Harvard. In 1956 he established one of the first private legal 
practices in Saudi Arabia. From 1958 to 1960 he was Legal 
Advisor to the Council of Ministers. He was appointed to the 
Council of Ministers in 1960, and has been Minister of 
Petroleum and Mineral Resources since 1962. He served as the 
Secretary General of the Organization of Arab Petroleum 
Exporting Countries (OAPEC) in 1968-69 and since 1962 has been 
the Chairman of the Board of Directors of a number of 
government-owned companies. 

Sheikh Yamani has visited Canada several times. 



PROFIL DE L'ARABIE SAOUDITE 

L'Arabie saoudite est la création de son premier 
roi Abd al-Aziz, de la famille Saoud. Au début du siècle, 
il entraîne ses bandes de guerriers du désert dans une série 
de conquêtes, subjuguant les tribus voisines, enlevant à ses 
adversaires hachémites La Mecque et Médine, villes saintes 
de l'Islam, et proclame en 1932 le royaume d'Arabie 
saoudite, qui porte le nom de sa famille. Ses guerriers se 
battaient au nom de la secte islamique intégriste des 
Wahhabites, qui a son origine dans les régions centrales 
arides de la péninsule arabe. Ces facteurs ont joué un rôle 
prépondérant dans le développement du Royaume. 

Au cours des quatre dernières décennies, l'Arabie 
saoudite a été très stable et a su s'adapter aux 
changements. 	Ainsi, elle a pu: 

Utiliser ses richesses pétrolières pour moderniser 
son économie tout en maintenant la stabilité 
interne; 

jouer un rôle marquant sur la scène économique 
mondiale, grâce à l'OPEP et à la position clé 
qu'elle occupe au sein de cette organisation. 

En politique étrangère, l'Arabie saoudite a 
toujours cherché à respecter le large consensus arabe. 
Riyadh joue d'ailleurs un rôle vital au sein des conseils 
arabes. Son influence modérée et pro-occidentale lui a 
permis de favoriser la stabilité régionale. 

Le Royaume a joué un rôle prédominant pour forger 
le Conseil de coopération du Golfe (CCG), alliance 
militaro-économique des États du Golfe ,producteurs de 
pétrole, qui protège les intérêts des Etats dans la région. 

Les richesses pétrolières ont permis, surtout 
depuis le boom des années 70, un accroissement de la 
prospérité nationale et un essor économique rapide, qui ont 
profité à tous les membres de la société. Ainsi: 

Le Saoudien moyen jouit d'une large gamme 
d'avantages sociaux allant des soins médicaux et 
de l'enseignement gratuits (y compris dans des 
universités étrangères) aux subventions pour 
l'achat d'une maison et aux prêts sans intérêts; 
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la création d'une importante infrastructure 
(réseau routier, aéroports, usines de dessalement 
de l'eau et autres) et la création de nouvelles 
villes ont amélioré la qualité de vie de la 
population; 

l'industrialisation et les efforts de 
diversification de l'économie ont également 
contribué à donner de nouveaux débouchés aux 
jeunes Saoudiens. 

Le gouvernement continue de tirer parti de ses 
immenses réserves pétrolières et de son poste de leader au 
sein de l'OPEP pour maintenir à un niveau suffisant 
ses exportations et ses recettes. La baisse du marché 
pétrolier survenue ces dernières années et le déclin des 
exportations, qui ont baissé jusqu'à 2 millions de barils 
par jour en 1985,ontforcé le gouvernement à utiliser ses 
réserves de devises étrangères pour couvrir ses dépenses 
courantes. Ces dernières sont d'ailleurs passé de 
170 milliards de dollars américains, il y a de cela 
plusieurs années, à environ 50 milliards aujourd'hui. 

La décision de renoncer temporairement à 
influencer les politiques de l'OPEP et d'accroître la 
production pétrolière de 2 à 4,5 millions de barils par 
jour, en dépit des effets que cela pouvait avoir sur les 
prix pétroliers, reflète cette réalité. 



PRÉCIS D'INFORMATION SUR L'ARABIE SAOUDITE

Superficie

Population

Religion

Capital

Gouvernement

Chef de l'État

Ministre des
Affaires
étrangères

Langues

Produit
in iéur
brut

PIB par habitant

Production
pétrolière

2 240 000 kilomètres carrés. Seule une
partie de ce pays largement désertique
est habitable.

10 millions d'habitants dont 2 à
3 millions de travailleurs étrangers.
Il y a encore quelques bédouins nomades.

Tous les Saoudiens sont musulmans. La
plupart sont des Sunnites.

Riyadh (1 300 000 habitants) est la
capitale royale et administrative. En
été, le gouvernement déménage à Taif,
situé dans les collines qui surplombent
Djedda.

L'Arabie saoudite est une monarchie de
type patriarcal plutôt que
constitutionnel. Le roi est guidé par
la loi islamique et secondé par le
Conseil des ministres.

Le roi Fadh ibn Abd al-Aziz al Saoud est
le chef de l'État et Premier ministre.

Le Prince Saoud al Fayçal.

La langue officielle est l'arabe.
L'élite parle en majorité l'anglais.

108 milliards de dollars américains.

10,800 dollars américains.

Le pétrole est de loin la principale
source des richesses saoudiennes. Le
Royaume est le troisième grand
producteur mondial après l'URSS et les
Etats-Unis. Les réserves sont évaluées
à 169 milliards de barils et pourraient
durer plus de 100 ans aux niveaux de
production de 1984.



Commerce avec 
le Canada 

En 1985, nous avons exporté "en Arabie 
saoudite des biens et services d'une 
valeur estimée à 630 millions de dollars 
canadiens. Les principales exportations 
sont les voitures et camions, l'orge, le 
bois débité et les instruments de 
navigation. Les services tels que ceux 
qui sont offerts en vertu d'un contrat 
de gestion de plusieurs milliards de 
dollars conclu avec Bell Canada 
International constituent une part 
substantielle des rapports économiques 
(d'une valeur estimée à 400 millions de 
dollars par an). 

Nos importations, surtout le pétrole et 
les produits connexes, ont atteint 
plusieurs milliards de dollars par an, 
mais n'ont été que symboliques ces 
dernières années (25 millions de dollars 
en 1985). 





TEMPÉRATURE, VÊTEMENTS ET COUTUMES SOCIALES  

À Riyadh, les températures atteindront de 20 à 
30 degrés C dans la journée, mais le soir, il fera moins 
chaud et peut-être même frais. 

Les hommes européens portent des complets légers. 
Quant aux femmes, elles doivent porter des vêtements amples 
à manches longues et à col montant et qui descendent à 
mi-mollet ou au-dessous. Elles pourraient à l'occasion 
devoir porter un foulard. En public, les hommes saoudiens 
portent la tenue traditionnelle et les femmes, de longues 
robes noires, un voile et un foulard. Toutefois, dans 
l'intimité du foyer, l'élite s'habille à la dernière mode 
européenne. 

L'anglais est largement utilisé par l'élite 
saoudienne et l'importante communauté étrangère. 

Les coutumes sociales reflètent la foi islamique 
très stricte des Saoudiens. L'alcool et la viande de porc 
sont interdits et les étrangers ne portent pas de croix ou 
autres bijoux non islamiques en public. 

Les cinq appels à la prière sont dans la vie 
quotidienne des moments importants pendant lesquels tous les 
magasins sont fermés. En général, les bureaux ne ferment 
pas, mais les employés musulmans qui y travaillent 
s'arrêtent pour remplir en silence leurs devoirs religieux. 
Les Saoudiens sont très fiers du respect que leur société 
porte à la loi et le crime est extrêmement rare. 

Les Saoudiens servent toujours à leurs invités des 
petites tasses de café parfumé à la cardamome. Par 
politesse, il convient d'en accepter une tasse et 
éventuellement une deuxième et une troisième, mais pas 
plus. Pour indiquer qu'il n'en _veut plus, l'invité penche 
la tasse. Après le café, on boit quelquefois du thé noir 
très sucré servi dans de petites tasses. 



RELATIONS BILATÉRALES ENTRE LE CANADA 
ET L'ARABIE SAOUDITE 

Bien qu'ils ne soient pas très anciens, les 
rapports du Canada avec l'Arabie saoudite offrent 
d'importantes possibilités, surtout dans les domaines 
commerciaux et économiques. La décision de nommer, en 
1974, un ambassadeur résident au Royaume reflète: 

- L'importance croissante de l'influence et des 
richesses de ce pays, y compris le rôle clé 
qu'il a joué au sein de l'OPEP à la suite du 
boom pétrolier; 

notre désir de favoriser le commerce. 

Depuis 1974, nos rapports ont été dominés par 
le commerce, qui a été très fructueux. Ainsi, 

- Les exportations de biens et de services se 
sont élevées jusqu'à 800 millions de dollars 
par an; 

- grâce au contrat de gestion de plusieurs 
milliards de dollars accordé à Bell Canada 
International, les compétences du Canada dans 
le domaine des télécommunications ont été 
connues dans tout le Royaume; 

- des entreprises canadiennes comme SNC, 
Hydro-Québec et Cansult ont participé à toute 
une gamme d'activités portant entre autres sur 
les canalisations électriques, 
l'électrification des campagnes, la 
construction résidentielle et les projets 
agricoles; 

- environ 4 000 Canadiens travaillent 
actuellement dans le Royaume, pour des 
entreprises canadiennes, saoudiennes et autres 
entreprises étrangères. 

On poursuit actuellement un certain nombre de 
projets susceptibles d'offrir d'importants nouveaux 
débouchés, notamment: 

- La prorogation du contrat de Bell Canada; 

- les opérations et la maintenance à l'aéroport 
de Riyadh (Lavalin et Transports Canada). 
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À l'instar de celles des autres pays
occidentaux, les exportations canadiennes vers le
Royaume ont été affectées par la forte baisse des
recettes pétrolières survenue récemment. Toutefois,

cette situation ne devrait pas durer. Le pétrole, dont
les prix sont censés se stabiliser entre 15 et 20 $ EU
par baril, assureront dans un avenir prévisible des
recettes importantes et croissantes au Royaume. Quant
â la position concurrentielle du Canada, elle devrait

s'améliorer, étant donné que:

- La plupart des grands projets d'infrastructure
sont maintenant achevés et que les nouveaux
projets, qui seront de moindre envergure,
devraient attirer davantage les entreprises

canadiennes;

- les contrats d'entretien de l'infrastructure
actuelle et d'autres contrats de service
offriront des débouchés dans des secteurs où le
Canada est très concurrentiel.

La priorité que l'Arabie saoudite accorde â la
coopération au chapitre de l'éducation montre bien que
ce pays reconnaît nos compétences technologiques. La

mission d'enseignement que l'Arabie saoudite a établie
au Canada a fait des efforts particuliers pour placer
les docteurs saoudiens diplômés dans des hôpitaux

universitaires. La formation porte également sur
d'autres domaines comme le journalisme, le droit et
le contrôle de la circulation aérienne. Quelque 350
jeunes Saoudiens font actuellement leurs études au

Canada.

Le Canada a cherché â renforcer ses liens avec
l'Arabie saoudite en se faisant valoir non seulemeqt
comme l'un des grands fournisseurs de biens et de
services, mais aussi comme un interlocuteur valable
dans de nombreux domaines d'intérêt tels que la guerre
entre l'Iran et l'Irak, le différend israélo-arabe et
diverses questions économiques internationales,
notamment le marché pétrolier.

Les responsables de l'ACDI et du Fonds saoudien
pour le développement collaborent à des projets d'aide
dans les pays du tiers-monde comme le Bangladesh, le

Pakistan et le Cameroun. Ces responsables
entretiennent des contacts réguliers, le président de
l'ACDI ayant visité Riyadh au début de 1985.



STATISTIQUES COMteRCIALES: CANADA-ARABIE SAOUDITE 

(en milliers de dollars canadiens)  

Exportations vers 
l'Arabie saoudite 

Lopurtations de 
l'Arabie saoudite 

1981 	 1982 	 1983 	1984 	1985 

	

455 496 	442 374 	364 772 	361 873 	230 758 

	

2 272 750 	731 331 	94 044 	1 429 	23 768 

Exportations vers l'Arabie saoudite: 

Orge 	 42 730 
Voitures 100 4120 pi. cu . neuves 	 23 749 
Canions, châssis, 6 000 livres ou moins 	 17 176 
Camions et châssis commerciaux n.d.a. 	 9 673 
Bois d'oeuvre pin et sapin n.d.a. 	 8 101 
Instruments, appareils de navigation et pièces 	 7 626 
Résines polyéthylènes non façonnées 	 7 538 
Fil et câble isolés 	 6 792 
Assemblages, équipement et pièces d'avions n.d.a. 	 6 791 
Turbines à gaz et pièces 	 6 730 
Perforatrices, trieuses, tàb. etc. et  pièces 	 4 506 

Importations de l'Arabie saoudite: 	 1985 

Dérivés du pétrole n.d.a., sauf chimiques 	 10 357 
Marchandises retournées dans 5 ans 	 2 600 
Grue excavatrice et pelle mécanique 	 290 
Assemblages, équipement et pièces d'avions 	 257 
Ordinateurs électroniques et pièces 	 169 
Tracteurs usagés 	 109 

1985 



COOPÉRATION CANADIENNE AVEC LE FONDS SAOUDIEN
POUR LE DEVELOPPEMENT

L'Arabie saoudite est le plus important fournisseur
d'aide de l'OPEP et l'un des principaux donateurs du monde.
En 1984, elle se classait deuxième pour l'importance de
l'aide publique au développement, avec 3,9 milliards de
dollars américains, soit 9,5 % de toute l'aide de ce genre.
L'aide publique au développement représentait 3,29 b du PNB
en Arabie saoudite, comparativement à 0,50 % au Canada
pendant la même année. La plus grande partie de cette aide
passe par le Fonds saoudien pour le développement; l'Arabie
saoudite est également un actionnaire majeur (20 % des
actions avec droit de vote) de la Banque islamique de
développement et l'un des principaux cotisants au Fonds de
l'OPEP pour le développement international.

Le Fonds saoudien pour le développement est le
principal organisme d'aide arabe pour ce qui est de la
taille des capitaux autorisés (7,3 milliards de dollars
américains) et des réserves libérées (6,6 milliards de
dollars américains). Le total des frais consentis par le
FSD s'élevait à 4,9 milliards de dollars américains en
janvier 1986. En 1985, le Fonds a consenti 20 prêts
représentant au total 372 millions de dollars américains,
comparativement à 19 prêts d'une valeur de 352 millions en
1984.

L'ACDI finance actuellement, ou envisage de financer en
collaboration avec le FSD, 17 projets d'une valeur
estimative de 5,3 milliards de dollars canadiens (part du
Canada: 545 millions de dollars; part du FSD: 910 millions
de dollars). La plupart de ces projets comprennent un
financement parallèle de réalisations importantes par des
institutions financières internationales.



SA MAJESTÉ LE ROI FADH IBN ABD AL-AZIZ  

ROYAUME D'ARABIE SAOUDITE 

Né en 1921, le Roi Fadh est le fils du Roi Abd 
al-Aziz qui a créé le Royaume d'Arabie Saoudite. De 1953 
jusqu'à son accession au trône en 1982, à la suite du décès 
de son demi-frère le Roi Khalid, il occupe un certain nombre 
de postes importants au gouvernement, dont celui de ministre 
de l'Éducation (1953), ministre de l'Intérieur (1962), 
second Vice-Premier ministre (1968 à 1975), premier 
Vice-Premier ministre et Prince héritier (1975 à 1982). 
Pendant cette période, il est fréquemment envoyé à 
l'étranger et dirige des délégations diplomatiques au 
Royaume-Uni et aux Etats-Unis. 



S.A.R. LE  PRINCE SAOUD AL-FAYÇAL  

MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES  

ROYAUME D'ARABIE SAOUDITE 

Né en 1941, le Prince Saoud est le fil du feu Roi 
Fayçal assassiné par un neveu dérangé en 1975. Il est le 
neveu de l'actuel Roi Fadh. Le prince Saoud obtient un 
baccalauréat en économie de l'université Princeton et de 
1971 à 1974 occupe le poste de sous-ministre des Richesses 
pétrolières et minérales. Il est ministre des Affaires 
étrangères depuis 1975. 



CHEIKH AHMED ZAKI YAMANI  

MINISTRE DES RESSOURCES PLTROLILRES ET MINÉRALES  

ROYAUME D'ARABIE SAOUDITE 

Né en 1930 à la Mecque, le cheikh Yamani obtient 
un diplôme de droit de l'université du Caire, puis un 
doctorat de Harvard. En 1956, il ouvre l'une des premières 
études d'avocats privées en Arabie Saoudite. De 1958 à 
1960, il est conseiller juridique au Conseil des ministres. 
Il est nommé au Conseil en 1960 et occupe le poste de 
ministre des Ressources pétrolières et minérales depuis 
1962. En 1968-1969, il est secrétaire général de 
l'Organisation des pays arabes exportateurs de pétrole 
(OPAEP) et, depuis 1962, préside le Conseil d'administration 
de diverses compagnies nationales. 

Le cheikh  Yamani est venu plusieurs fois au 
Canada. 





PROFILE OF EGYPT 

Egypt's five thousand years of recorded history have 
endowed its people with an immense reserve of tolerance, an 
impressive measure of personal dignity and quiet 
self-assurance, and a formidable capacity for survival. 
Centuries of existence keyed to a single river irrigation 
system have deeply conditioned Egypt's social, economic, and 
political development. 

In the last decade Egypt has moved from war to peace, 
and to gfeater personal freedom, with an elected Parliament and 
active Opposition. President Mubarak enjoys widespread public 
support. 

Domestically the Government has focussed on improving 
the economic situation and maintaining internal stability. It 
has had some success in promoting economic growth, and the 
average Egyptian has seen improvement in living standards over 
the past decade. However, this process is affected by: 

- population growth itself (1 million every 9 months) 
which has strained the country's infrastructure; 

- a foreign debt of over 430 billion US; 

- a drop in foreign exchange earnings from workers' 
remittances, oil exports and tourism. 

A number of steps which Egypt could take to help 
resolve these problems have been suggested by the IMF. These 
include: 

- removal of subsidies on foodstuffs, consumer goods and 
petroleum products; 

- 
- industrial restructuring; 

- measures to diminish imports and expand exports. 

In 1977 an attempt by President Sadat to alter food 
prices led to disturbances in Cairo and other population 
centres. The measures were withdrawn. There have been more 
recent disturbances including in March when conscript police 
rioted in Cairo because of the rumoured extension of their tour 
of duty. 

Egypt's foreign policy reflects its domestic economic 
and political concerns. Most notable was President Sadat's 
dramatic decision in 1977 to seek a peace treaty with Israel. 
Although major problems remain, peace with Israel has been 
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beneficial, and economic growth has outpaced population 
increases resulting in improvement in the standard of living. 
The USA, Western European countries, and canada have 
substantially assisted economic renewal through sizeable aid 
programs. 

Following Egypt's peace treaty with Israel, most Arab 
states broke diplomatic relations with Cairo. Reconciliation 
with the moderate Arab majority is important to Egypt, and some 
progress in restoring ties has been made: 

- full diplomatic relations have been re-established 
with Jordan; 

- Cairo's support for Baghdad in the Gulf war has led to 
the development.of a sound working relationship. 

With Israel, Cairo must endeavour to steer a middle 
course which meets the needs of its relations with Washington 
and with moderate Arab capitals. 

Egypt's other major concerns in the Arab world centre 
on its relationships with its neighbours: Libya and the Sudan. 
The former has been one of the strongest opponents of peace 
with Israel and has been suspected of financing violent 
opposition groups both within and outside Egypt. The Sudan is 
a country of great importance to Egypt because of its control 
over the sources of the Nile. 

The recent rioting by conscripts in Cairo and other 
Egyptian cities has not caused undue alarm. However, it is a 
reminder that Egypt is a country undergoing rapid change. 
Clearly the Government recognizes that factors such as rapid 
population growth, urbanization, industrialization and the 
clash of new and traditional ideals and values must be taken 
into account as the country's leaders move to manage the 
domestic situation over the next few years. 



FACT SHEET

Area:

Population:

Religion:

Capital:

Government:

1,000,258 square kilometers of
which only 4% is inhabited. 99%
of the population is concentrated
in the Nile valley and delta.

Approximately 49 million; the
average growth rate is a very high
2.7% annually. Nearly one third
of the population of the Arab
world is Egyptian.

Mostly Sunni Moslems. There-are
about 5 million Coptic Christians.

Cairo, population over 10 million.

Although a multi-party system, the
Government is dominated by the
President who appoints the
Cabinet. The President's National
Democratic Party has a comfortable
majority in the People's Assembly.

Head of State: President Mohamed Hosni Mubarak.

Prime Minister: Ali Lutfi.

Minister of Foreign Affairs: Esmat Abdel Meguid.

Languages: The official language is Arabic.
English and some French are used
in business affairs.

Gross Domestic Product: $32 billion (US); the rate of
growth in real terms has been
about 7% annually but is now
declining.

Per Capita GDP: $700 (US).

Main Occupations: Agriculture (50%); industry (29%).

Trade with Canada: We exported to Egypt goods
éstimated at $200 million (Cdn) in
1985. Our main exports were
wheat, newsprint, asbestos,
insulated wire and cable, pipes
and tubes.

Our imports from Egypt for 1985
are valued at approximately $30
miliion (Cdn) mainly petroleum and
related products.
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WEATHER, DRESS AND SOCIAL CUSTOMS

The weather should be warm and sunny, between
25-300C during the day and 18-200C at night. There could
be a Khamsin (dust storm) during your visit although this is
unlikely.

For meetings, dinners and most formal occasions men,
including Egyptians, wear business suits. Women's clothing on
official occasions should cover the knees and blouses should be
high-neck. Long sleeves would also be appropriate on more
formal occasions. When visiting cultural sites, however,
clothing should be chosen for comfort. Cotton is recommended
as are low-heeled shoes.

Egyptians are friendly, outgoing and tolerant.
Although the vast majority are devout Moslems and will
frequently be seen praying in the street, dietary and other
Islamic restrictions are not normally enforced. The middle
classes and élite are largely westernized. Many do not follow
Islamic strictures forbidding alcoholic drinks although their
consumption is modest. Moslems do, however, abstain from pork
products. Cocktails and other alcoholic drinks are served at
receptions and wine during formal meals. The full range of
food and beverages is available in hotels.



CANADA-EGYPT BILATERAL RELATIONS  

Due to its size, large population, strategic location, 
military strength, political moderation and sophistication, a 
sound relationship with Egypt is important to Canada's economic 
and political interests in the Middle East. 

Canada's ties with Egypt have strengthened 
substantially over the past ten years. This has resulted in a 
well-rounded multi-faceted relationship which serves both 
Canada's bilateral and regional interests: 

- Egypt appreciates Canadian support for its peace 
treaty with Israel; 

- as an encouragement to Egypt's commitment to the peace 
process, Canada has sent a helicopter squadron at 
Egypt's request to participate in the Multinational 
Force and Observers in the Sinai. 

Development cooperation has been the catalyst 
accelerating the evolution of meaningful linkages in both the 
trade and political spheres. The aid program, which began in 
1976 has grown rapidly resulting in a real contribution to 
Egypt's economic development: 

- main fields of activity have included rural 
electrification and transportation where Canada has 
been a major supplier of locomotives; 

- since 1976 aid flows from Canada have totalled over 
$200 million; 

- the agreed areas for concentration now are: energy, 
agriculture and food security, and human resources. 

Trade and aid have been closely linked with the latter 
contributing considerably to a substantial growth in exports 
since 1976. CIDA credits, through parallel financing 
arrangements, have frequently been used to reduce the effective 
cost of EDC loans. Major sales have included diesel-electric 
locomotives, electrical generators and transformers, insulated 
wire and cable, construction machinery and foodstuffs. Exports 
reached a peak of over $350 million in 1982 falling back to 
$286 million in 1984 and $156 million in 1985. 

Cultural exchanges add an important dimension to 
Canada-Egypt bilateral relations. For example, the Royal 
Winnipeg Ballet has twice been enthusiastically received in 
Egypt and the exhibition of Ramses II and His Time was 
presented in Montreal in 1985 and will be on display from May 
to October at Expo '86. 



CANADA/EGYPT TRADE STATISTICS

(Can. $'000)

1981 1982 1983 1984 1985

Exports to Egypt 127,021 353,093 136,226 286,694 191;147

Imports from Egypt 6,604 2,190 98,733 73,041 30,637

Exports to Egypt:

Wheat NES Except Seed
Red Spring Wheat NES Except Seed
Newspaper Print
Alberta Winter Wheat, Except Seed
Asbestos Milled Fibres, Group 4 & 5
Insulated Wire & Cable
Pipes & Tubes, Iron & Steel NES
Hard Spring Wheat Flour
Tallow
Polystyrene Resins

Imports from Egypt:

Crude Petroleum & Petroleum Condens
Polyester/Cotton Blender Yarn
Cotton Yarn Single 20 and Under NES
Cottonyarn Single Ov 20 and 40 NES

1985

64,011
40,213
21,508
19,162
9,021
5,151
4,718
3,557
3,501
1,624

1985

26,906
1,481

730
429



CANADIAN DEVELOPMENT ASSISTANCE TO EGYPT 

The Canadian bilateral aid program for Egypt has 
disbursed about $145 million since its inception in 1976. 
The program is directed at three development objectives: 
to increase Egypt's capacity to produce food; to increase 
the availability of energy; to ease human resource 
constraints that retard development. Thus, its activities 
are concentrated in the agriculture and energy sectors. 
CIDA is also involved in the transport sector supporting 
earlier extensive contributions to Egyptian railways. 

CIDA's Industrial Cooperation Division has 
financed some 60 proposals of Canadian businessmen 
interested in operating in Egypt. CIDA has also 
co-financed two major projects with the EDC: the 
provision of locomotives ($31 million CIDA and 
$109 million EDC) and the Shoubrah-El Kheima 
Interconnector ($20 million CIDA and $55 million EDC). 

EXAMPLES OF CURRENT CIDA BILATERAL PROJECTS IN EGYPT:  

Shoubrah El-Kheima Interconnector:  A $20 million loan for 
building an interconnection between a power source and a 
grid. Consulting Engineers - Monenco; Contractors - 
Canada Wire & Cable and Brown Boveri. 

Locomotives III: A $5.0 million grant for a training 
program for maintenance on Egypt Rail. It is a follow-up 
on two disbursed CIDA loans to purchase locomotives, the 
latest ($20 million) co-financed with EDC ($55 million). 
Canadian Pacific Consulting Services has just been 
selected as the consultant. 

Giza Water Supply and Drainage: A $1.0 million grant for 
the study of potable water and sewerage needs in Giza, 
awarded to Associated Engineering Services Ltd. 
Implementation is about to begin. 



HIS EXCELLENCY MOHAMED HOSNI MUBARAK  

PRESIDENT OF THE ARAB REPUBLIC OF EGYPT 

Born in 1928, President Mubarak graduated from the 
Military Academy in 1949. He became a pilot and was an 
instructor in the Air Academy from 1952 to 1959. His military 
career led to his appointment, in 1967, as Director of the Air 
Academy. From July 1969 until 1972 he held the position of Air 
Force Chief of Staff. His role in the October 1973 war as 
Commander of the Air Force was much praised in Egypt. In April 
1975, he was appointed Vice-President and while in office he 
travelled extensively abroad. He became President in October 
1981 following the assassination of President Anwar Sadat. - 
President Mubarak visited Canada in January 1983. 



DR. ALI LUTFI

PRIME MINISTER

ARAB REPUBLIC OF EGYPT

Dr. Lutfi was born in Cairo in 1935. He received a
Bachelor's degree in Commerce from Ain Shams University in
Cairo in 1956 and a Doctorate in Economic Planning from the
University of Lausanne in 1963. He headed the Faculty of
Commerce at Ain Shams University until 1979 when President
Sadat appointed him Minister of Finance. He served in that
capacity from 1979 to 1981. Dr. Lutfi was appointed Prime
Minister by President Mubarak in September 1985.



DR. ISMAT ABDEL-MEGUID  

DEPUTY PRIME MINISTER AND MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS  

ARAB REPUBLIC OF EGYPT 

A career diplomat, Dr. Abdel-Meguid has been Egypt's 
Minister of Foreign Affairs since July 1984 and Deputy Prime 
Minister since September 1985. 

Born in Alexandria in 1923, he graduated in law from 
the University of Cairo in 1944, followed by a doctorate in 
international law from the Sorbonne. From 1963 to 1967 Dr. 
Abdel-Meguid served as Counsellor at the Egyptian Embassy in 
Paris, and on his return to Cairo held the positions of 
Director of Cultural Affairs and Official Spokesman in the 
Egyptian Foreign Ministry. In 1970 he returned to Paris as 
Ambassador, and subsequently served as Egypt's Ambassador to 
the United Nations. 



DR. KAMAL AHMED EL GANZOURI 

DEPUTY PRIME MINISTER AND  
MINISTER OF PLANNING AND  
INTERNATIONAL COOPERATION  

ARAB REPUBLIC OF EGYPT 

Dr. Ganzouri was born in 1933 in Menouf and received 
his Ph.D in Economics at the University of Michigan. He began 
his career as Assistant Professor with the Institute of 
National Planning and went on to serve with the United Nations 
from 1972-74 and as Deputy Minister of Regional Planning 
(1974). He held the position of Governor of New Valley from 
November 1976 and of Beni-Souff from May 1977 and became 
President of the Institute of National Planning in December 
1977. 

Dr. Ganzouri was appointed Minister of Planning in 
January 1982. He was reconfirmed at his post in September 1983 
by Prime Minister Ali Lutfi, when he was also appointed Deputy 
Prime Minister. 



PROFIL DE L'ÉGYPTE

Les cinq mille ans d'histoire écrite de l'Egypte
ont donné à son peuple une immense réserve de tolérance, un
sentiment de dignité et d'assurance tranquille qui
impressionne et une formidable capacité de survie. Des
siècles d'existence à la merci d'un système d'irrigation
alimenté par un seul fleuve a profondément conditionné le
développement socio-économique et politique de l'Égypte.

Au cours de la dernière décennie, l'Égypte est
passé de la guerre à la paix et à une plus grande liberté
individuelle avec un Parlement élu et une opposition
active. Le Président Moubarak jouit d'un large appui
au sein de la population.

Au plan interne, le gouvernement s'est attaché à
améliorer la situation économique et à préserver la
stabilité. Il a réussi dans une certaine mesure à favoriser
la croissance économique et la qualité de vie de l'Égyptien
moyen s'est amélioréëdepuis dix ans. Toutefois il doit
compter avec:

L'explosion démographique (un million de
naissances tous les neuf mois) qui met à l'épreuve
l'infrastructure du pays;

une dette extérieure de plus de 30 milliards de
dollars américains;

une baisse des rentrées de devises étrangères
provenant des apports des travailleurs égyptiens
émigrés, des exportations de pétrole et du
tourisme.

Comme l'a suggéré le FMI, l'Égypte pourrait tenter
de résoudre ses problèmes en prenant certaines mesures,
notamment :

Le retrait des subventions des denrées
alimentaires, des biens de consommation et des
produits pétroliers;

la restructuration de l'industrie;

- l'adoption de mesures.-visant à faire baisser les
importations et à accroître les exportations.

En 1977, la modification des prix des aliments
tentée par le Président Sadate a provoqué des troubles au
Caire et dans d'autres villes. Les mesures ont été
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retirées. Plus récemment, .en mars, des conscrits de la 
police du Caire ont fait des émeutes parce qu'ils avaient 
entendu dire que leur période de service serait prolongée. 

La politique étrangère de l'Égypte reflète ses 
préoccupations internes aux plans économique et politique. 
La décision spectaculaire prise par le Président Sadate en 
1977, de chercher à conclure un traité de paix avec Israël 
en est un exemple remarquable. Malgré la persistance de 
graves problèmes, la paix avec Israël a été avantageuse et 
la qualité de vie s'est améliorée grâce à la croissance 
économique qui a dépassé l'explosion démographique. Par 
ailleurs, les importants programmes d'aide mis sur pied par 
les États-Unis, les pays d'Europe occidentale et le Canada 
ont beaucoup contribué au renouveau économique. 

À la suite du traité de paix conclu avec Israël, 
la plupart des États arabes ont rompu leurs relations 
diplomatiques avec le Caire. La réconciliation avec la 
majorité arabe modérée étant importante pour le Caire, 
quelques progrès pour renouer des liens ont été réalisés. 
Ainsi: 

Les relations diplomatiques avec la Jordanie ont 
été entièrement rétablies; 

l'appui du Caire à Bagdad dans la guerre du Golfe 
a permis de créer de bonnes relations avec l'Irak. 

Avec Israël, le Caire doit s'efforcer de trouver 
une voie moyenne qui ménage ses liens avec Washington d'une 
part et avec les capitales arabes modérées d'autre part. 

Au sein du monde arabe, l'Égypte est aussi 
gravement préoccupée par ses relations avec ses voisins, la 
Libye et le Soudan. La Libye a été l'un des plus grands 
adversaires de la paix avec Israël et a été soupçonnée de 
financer des groupes d'opposition violents à l'intérieur et 
à l'extérieur du pays. Le Soudan, qui contrôle les sources 
du Nil, revêt une importance capitale pour l'Égypte. 

Les récentes émeutes de conscrits au Caire et dans 
d'autres villes égyptiennes n'ont pas été très alarmantes. 
Elles rappellent toutefois que l'Égypte traverse une période 
de changements rapides. Le gouvernement reconnaît 
clairement que des facteurs comme l'explosion démographique, 
l'urbanisation, l'industrialisation et l'affrontement des 
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idées et valeurs nouvelles et traditionnelles devront être
pris en compte lorsque les leaders du pays s'attacheront à
contrôler la situation interne au cours des prochaines
années.



PNB par habitant 

Principaux 
secteurs 

Commerce avec 
le Canada 

Superficie  

Population 

Religion  

PRÉCIS D'INFORMATION SUR L'ÉGYPTE - 

1 000 258 kilomètres carrés dont 
seulement 4 % sont habités, 99 % de la 
population étant concentrée dans la 
vallée et le delta du Nil. 

Environ 49 millions. La croissance 
annuelle moyenne, qui est de 2,7 %, est 
très élevée. Près d'un tiers de la 
population du monde arabe est 
égyptienne. 

La majorité des Égyptiens sont musulmans 
de confession sunnite. Il y a environ 
5 millions de Coptes. 

Bien qu'il y ait plusieurs partis, le 
gouvernement est dominé par le Président 
qui nomme les membres du Cabinet. Le 
Parti national démocratique, dont le 
Président est membre, a une majorité 
confortable à l'Assemblée législative. 

Gouvernement 

Chef de l'État  

Premier ministre 

Ministre des  
Affaires 
WilUEUUFes  

Langues  

Le Président Hosni Moubarak. 

M. Ali Loutfi. 

M. Ismat Abdel-Méguid. 

L'arabe est la langue officielle. La 
langue des affaires est l'anglais et 
dans une certaine mesure le français. 

32 milliards de dollars américains. Le 
taux de croissance, qui était d'environ 
7 % par an en termes réels, est en 
baisse. 

700 $ EU. 

Agriculture (50 %) et industrie (50 %). 

En 1985, nos exportations ont atteint 
une valeur estimative de 200 millions de 
dollars canadiens. Nos principales 
exportations ont été le blé, le papier 
journal, l'amiante, les fils et câbles 
isolés, et les tuyaux et tubes. 

Produit national 
brut 
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En 1985, nos importations, surtout le
pétrole et des produits connexes, ont
atteint une valeur d'environ 30 millions
de dollars canadiens.
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TEMPÉRATURE, VÊTEMENTS ET COUTUMES SOCIALES 

Le temps devrait être chaud et ensoleillé avec des 
maximums de 25 à 30 degrés C et des minimums de 18 à 20 
degrés. Il pourrait y avoir un khamsin (vent de sable), 
mais cela est peu probable. 

Pour les rencontres, les dîners et la plupart des 
occasions officielles, les hommes, y compris les Egyptiens, 
portent le complet; les femmes devraient porter des robes 
qui descendentau-dessous du genou et des blouses à col 
montant et, pour les occasions plus officielles, des manches 
longues. Pour les visites de sites culturels, il vaut mieux 
s'habiller confortablement avec des vêtements en coton et 
des chaussures plates. 

Bien que la grande majorité des égyptiens soient 
musulmans pratiquants et que Von voit souvent des gens 
prier dans les rues, les règles alimentaires et autres 
restrictions religieuses ne sont normalement pas 
appliquées. La classe moyenne et l'élite est en grande 
partie occidentalisée et beaucoup ne respectent pas 
l'interdiction de consommer des boissons alcoolisées. 
Toutefois, la consommation d'alcool est modérée. En 
revanche, tous s'abstiennent de porc. On sert des cocktails 
et autres boissons alcoolisées aux réceptions et du vin aux 
dîners officiels. Les hôtels servent toute la gamme des 
aliments et des boissons. 



RELATIONS BILATÉRALES-ENTRE LE CANADA ET .L' GYPTE

Étant donné la taille de l'Égypte, son
importante population, sa situation stratégique, sa
force militaire, sa modération et son sens aigu de la
-politique, de bons rapports avec l'Égypte sont
importants pour les intérêts économiques-et politiques
du Canada au Moyen-Orient.

Le renforcement considérable de nos rapports
avec l'Égypte au cours des dix dernières années a
abouti à une relation harmonieuse et â multiples
facettes qui sert.les intérêts à la fois bilatéraux et
régionaux du Canada. En effet,

- l'Égypte apprécie le soutien que le Canada
apporte au traité de paix qu'elle a signé avec
Israël;

pour encourager l'Égypte dans son engagement au
processus de paix, le Canada a envoyé, à la
demande de cette dernière, un escadron
d'hélicoptères déployé par la Force
multinationale et d'Observateurs au Sinai.

La coopération au développement a servi de
catalyseur à l'évolution rapide de liens significatifs
dans les sphères tant commerciale que politique. Le-
programme d'aide, qui a débuté en 1976, s'est développé
rapidement et a contribué de façon significative au
développement économique de l'Égypte. Ainsi,

- Les principaux secteurs d'activité ont été
l'électrification des campagnes et les
transports, le Canada ayant été dans ce domaine
un important fournisseur de locomotives;

- depuis 1976, les contributions du Canada au
titre de l'aide ont dépassé les 200 millions de
dollars;

les secteurs sur lesquels on a convenu de se
concentrer sont l'énergie, la sécurité aux
niveaux agricole et alimentaire, et les
ressources humaines. -

Le commerce et l'aide ont été étroitement
reliés, cette dernière ayant beaucoup contribué
à l'accroissement substantiel des importations depuis
1976. Les crédits de l'ACDI, offerts en vertu
d'arrangements de financement parallèle, ont souvent



servi à réduire le coût effectif des prêts de la SEE.. 
Les principales ventes ont été constituées de 
locomotives Diesel-électriques, de générateurs et 
transformateurs électriques, de fils et câbles isolés, 
de machines de construction et de produits 
alimentaires. Les exportations ont atteint une valeur 
record de plus de 350 millions de dollars en 1982, mais 
sont retombées à 186 millions en 1984 et à 156 millions 
en 1985. 

Les échanges culturels apportent une importante 
dimension aux relations bilatérales. Ainsi, le Royal 
Winnipeg Ballet a eu à deux reprises un énorme succès 
en Égypte et l'exposition Ramsès II et son temps, qui a 
été présentée à Montréal en 1985, le sera de nouveau de 
mai à octobre à Expo 86. 



STATISTIQUES CCMMERCIALES- CANADA-ÉGYPTE 

(en milliers de dollars canadiens)  

1981 	 1982 	 1983 	1984 	1985 

Exportations vers l'Égypte 	127 021 	353 093 	136 226 	286 694 	191 147 
Importations de l'Égypte 	6 604 	2 190 	98 733 	73 041 	30 637 

Exportations vers l'Égypte: 	 1985 

Blé n.d.a., sauf blé de smnence 	 64 011 
Blé rouge de printemps n.d.a., sauf semence 	 40 213 
Papier journal 	 21 508 
Blé d'hiver d'Alberta, sauf semence 	 19 162 
Fibres d'amiante ouvrées, groupes 4 et 5 	 9 021 
Fil et câble isolés 	 5 151 
Tuyaux et tubes de fer ou d'acier n.d.a. 	 4 718 
Farine de blé dur du printemps 	 3 557 
Suif 	 3 501 
Résines polyàtyrènes 	 1 624 

Importations de l'Égypte: 	 1985 

Pétrole brut et condens de pétrole 	 26 906 
Filés mélangés de polyester coton 	 1 481 
Filés coton simples 20 et au-dessous n.d.a. 	 730 
Filés coton simples plus fins 20-39 n.d.a. 	 429 



AIDE CANADIENNE AU DÉVELOPPEMENT EN ÉGYPTE

Le programme canadien d'aide bilatérale à l'Égypte a
donné lieu à des déboursés 145 millions de dollars depuis
ses débuts en 1976. Il vise trois objectifs de
développement, à savoir: accroître la capacité de l'Égypte
de produire des aliments; accroître la disponibilité
d'énergie; alléger les problèmes humains qui retardent le
développement. Les activités du programmes sont donc
concentrées dans les secteurs de l'agriculture et de
l'énergie. L'ACDI est également intéressée par le secteur
du transport, ayant versé des contributions importantes pour
les chemins de fer égyptiens.

La Division de la coopération industrielle' de l'ACDI a
financé une soixantaine de propositions de gens d'affaires
canadiens désireux d'avoir des activités-en Égypte. L'ACDI
a également participé au financement de deux grands projets
avec la SEE (31 millions de dollars par l'ACDI et
109 millions de dollars par la SEE) et du réseau
d'interconnexion de Chubra el-Kheima (20 millions par l'ACDI
et 55 millions par la SEE).

,
EXEMPLES DES PROJETS BILATERAUX ACTUELS DE L'ACDI EN EGYPTE

Réseau d'interconnexion de Chubra el-Kheima: Prêt de
20 millions de dollars pour la construction d'un réseau
d'interconnexion entre une centrale électrique et un réseau
de distribution. Ingénieurs-conseils - Monenco;
entrepreneurs - Les Câbles Canada Ltée et Brown Boveri.

Locomotives - Phase III: Subvention de 5 millions de
dollars pour un programme de formation à l'entretien pour la
Société égyptienne des chemins de fer. Il fait suite à deux
prêts de l'ACDI pour l'achat de locomotives, dont le
dernier (20 millions) s'accompagnait d'un financement par la
SEE (55 millions). La firme Canadian Pacific Consulting
Services vient d'être choisie comme expert-conseil.

Adduction d'eau et assainissement dans le gouvernorat de
Gize : Subvention de 1 million e dollars pour l'étude des
besoins en eau potable et des besoins d'égout dans le
gouvernorat de Gizeh, étude confiée â Associated Engineering
Services Ltd. et qui est sur le point de commencer.



SON EXCELLENCE MOHAMED HOSNI MOUBARAK 

PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE ARABE D'ÉGYPTE  

INé en 1928, le Président Moubarak est diplômé de 
l'Académie militaire en 1949. De 1952 à 1959, il est 
pilote, puis instructeur à l'École de l'air, dont il est 
nommé directeur en 1967. De juillet 1969 jusqu'en 1972, il 
est chef d'état-major des forces armées de l'air. Le rôle 

• qu'il joue pendant la guerre d'octobre 1973 en qualité de 
commandant des forces armées de l'air lui vaut de vifs 
éloges. En avril 1975, il est nommé Vice-Président, ce qui 
lui donne l'occasion de voyager beaucoup à l'étranger. A la 
suite de l'assasinat du Président Anouar el-Sadate, il 
devient Président en octobre 1981.  M. Moubarak est venu au 
Canada en janvier 1983. 



M.' p,LI LOUTFI

PREMIER MINISTRE

DELA REPUBLIQUE.P.RABE D'ÉGYPTE

M. Loutfi est né au Caire en 1935. I1 ,obtient en
1968 un baccalauréat en commerce de l'universitéAin Shams
du Caire, puis un doctorat en planification économique de

l'université de Lausanne en 1963. Il dirige ensuite la

faculté de Commerce de l'université Ain Shams jusqu',en 1979,
année au cours de laquelle le Président Sadate le nomme
ministre des Finances, poste qu'il occupe jusqu'en 1981. En
septembre 1985,,M.Loûtfi est nommé Premier ministre par le

Président Moubarak.



M. ISMAT ABDEL-MÉGUID  

VICE-PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRESÉTRANGÈRES 

DE LA RÉPUBLIQUE ARABE D'ÉGYPTE  

Diplomate de carrière, M. Abdel-Méguid est 
ministre des Affaires étrangères depuis juillet 1984 et 
Vice-Premier ministre depuis septembre 1985. 

Né à Alexandrie en 1923, M. Abdel-Méguid obtient 
un diplôme de droit de l'université du Caire en 1944, puis 
un doctorat en droit international de la Sorbone. De 1963 à 
1967, il est conseiller à l'ambassade d'Égypte à Paris et, à 
son retour au Caire, occupe les postes de directeur des 
affaires culturelles et porte-parole officiel du ministère 
des Affaires étrangères. En 1970, il est nommé ambassadeur 
à Paris, et par la suite ambassadeur aux Nations Unies. 



M. KAMAL ABMED EL GANZOURI 

VICE-PREMIER MINrSTRE ET  
MINISTRE DE LA PLANIFICATION ET - 

DE LA COOPERATION INTERNATIONALE 

DE LA RÉPUBLIQUE ARABE D'ÉGYPTE  

Né à Ménouf en 1933, M. Ganzouri Obtient un 
doctorat en économie à l'université du Michigan. Il 
commence sa carrière comme professeur adjoint à l'Institut 
de la planification nationale, puis est envoyé aux Nations 
Unies de 1972 à 1974, année où il est nommé sous-ministre de 
la planification régionale. Il occupe le poste de 
gouverneur de la Nouvelle Vallée à partir de novembre 1976 
et du Béni-Souff à partir de mai 1977, puis devient en 
décembre président de l'Institut de la planification 
nationale. 

En janvier 1982, M. Ganzouri est nommé ministre de 
la planification. Il est reconduit à son poste en septembre 
1983 par le Premier ministre AliLoutfi, qui le nomme en même 
temps Vice-Premier ministre. 





PROFILE OF ISRAEL

mosaic.
Israel's three million Jews represent a fascinating

- The Ashkenazim are those who came to Israel from
Europe and America, are largly middle class and many
occupy professional and managerial positions.

The Sephardim are those from the Jewish communities of
the Middle East.

Israel also has religious and secular populations.

Despite many differences, Israel represents for its citizens
the Jewish state where they are the majority, free from the
persecution that has been their fate for centuries. Israelis
have a strong sense of identity.

In recent years, Israeli politics has been affected by
the increasing growth of the Sephardic population who have .
often identified themselves with the policies of Menachem Begin
and his successor Yitzhak Shamir. Mr. Begin's tenure as Prime
Minister which began in 1977 brought to an end the long period
of Labour socialism which.had been the basis of Israeli policy
since that country's birth.

On the important question of how to approach the peace
process with the Arabs, Israelis today sometimes have markedly
differing views:

- Mr. Peres is prepared to enter into negotiations with
the Jordanians and Palestinians on the basis of
exchanging land for peace;

- Mr. Shamir advocates continued Israeli retention of
the occupied territories and possibly sovereignty over
them as a future determinationof their status.

This difference is reflected in the National Unity
Government, where the two largest party blocs, Labour and
Likud, share power as the result of a hung parliament following
the 1984 elections. The terms of their agreement call for
Mr. Shamir to become Prime Minister in October.
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Since September 1984 when he became Prime Minister, 
Mr. Peres has focussed his efforts on: 

- reviving the economy; 

- withdrawing Israeli forces from Lebanon following the 
invasion of that country in 1982; 

- relations with Egypt; 

- advancing the peace process to begin negotiations with 
Jordan. 

On the first two issues he has been successful; the 
economy, while still experiencing difficulties, is back on its 
feet and Israel's forces are virtually all out of Lebanon. 

Mr. Peres has played a major role in economic 
policy-making. Through a combination of wage, price and 
monetary controls, budget cuts and trade promotion, the 
National Unity Government's austerity program has reduced 
inflation from 450 percent to double digits, and significantly 
improved the balance of payments. 

The government's decision to withdraw Israeli troops 
from Lebanon was also highly popular. The invasion of Lebanon 
in 1982 and its aftermath cost Israel the lives of more than 
600 soldiers. Today, Israel limits its presence to southern 
border regions. 

In contrast with economic management and the 
withdrawal from Lebanon, the peace process has experienced 
setbacks associated with terrorist incidents of the past 
several months. 

Israel has a significant non-Jewish population. There 
are approximately 700,000 Israeli Arab citizens living in 
villages in the Galilee region and.in  Nazareth and some Bedouin 
who lead a nomadic life in the Negev. The occupied territories 
have an estimated population of 1.4 million Palestinians of 
whom 700,000 are refugees registered with UNRWA. 14,000 Arabs, 
mainly Druze, live on the Golan Heights. Since the June 1967 
war these territories have been under military occupation. 

The occupation has changed the socio-economic 
character of the territories in the past 19 years as the West 
Bank and Gaza have become economically linked to Israel. Yet, 
despite relative economic prosperity, violent outbreaks have 
not been uncommon in the West Bank and Gaza with loss of life 
to both sides. 
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Prime Minister Peres has taken steps to improve "the
quality of life" for Palestinians in the occupied territories:

- the list of censored books has been reduced;

- talks have started on the formation of a Palestinian
bank in the territories, where since 1967 only Israeli
banks have been permitted to operate;

- Mr. Peres' efforts to return control of municipal
affairs to Palestinian mayors were set back by the
assassination of the Mayor of Nablus in March.

Israel remains the most powerful military force in the
Middle East, a condition which Israelis believe is essential
for their continued survival. Its foreign policy is based on
what it sees as its overriding need to defend itself within
this environment. American military aid to Israel will total
more than US $3 billion in 1986, not including $1.5 billion in
emergency aid approved in 1985.

The Israelis have considered it important to broaden
their international ties. They have worked to encourage
African states that broke off diplomatic relations with them in
1967 to resume these ties. Zaire, Liberia and the Ivory-Coast
have done so already.



FACT SHEET 

Population: 

Religion: 

Languages: 

Major Cities: 

Government: 

Head of State: 

Head of Government: 

Foreign Minister: 

20,720 square km or about two-thirds 
the size of Vancouver Island; 20% 
cultivated; 40% pastureland and 
meadows; 4% forested; 4% desert, 
waste or urban; 3% inland water; 29% 
unsurveyed. 

About four million, of whom 750,000 
are Arabs. Average annual growth 
2.3%. 

81% Judaism, 14% Islam, 5% Christian 
and other. 

Hebrew and Arabic are the official 
languages; English is widely spoken. 

Jerusalem - 450,000; Tel Aviv - 
350,000; Haifa - 230,000. 
Metropolitan Tel Aviv has a 
population of about one million. 

Israel is a parliamentary 
democracy. Supreme authority rests 
with the Knesset, a unicameral 
legislative body with 120 members 
elected for a four-year term. 
Knesset consent is required for the 
installation of a new Cabinet, which 
must resign on losing confidence. 
The President is elected by the 
Knesset. 

President Chaim Herzog. 

Prime Minister Shimon Peres. 

Yitzhàk Shamir, who is also the 
Vice-Premier. (Under the terms of 
the coalition agreement, Mr. Shamir 
is scheduled to become Prime 
Minister in October 1986). 

Area: 

GNP: 	 Canadian $5,600 per capita. 

Trade with Canada: Canadian exports to Israel in 1985 
totalled (Cdn) $132 million. 
Imports from Israel totalled (Cdn) 
$93 million. Our main exports are 
barley, wheat, sulphur, lumber and 
manufactured goods. Major imports 
into Canada are finished gems and 
agrictiltural products. 





WEATHER, DRESS AND SOCIAL CUSTOMS

The weather in Jerusalem in April will be warm with

only a slight chance of showers. The average mean temperatures
for that month are 12 to 20 degrees C. As evenings can be
cool, sweaters, light coats, or wraps may be required.

Dress is informal. in the Knesset only a few members
wear ties. When receiving foreign dignitaries, however,
Israelis will dress more formally. For meetings and dinners
men wear business suits and women short, not long, dresses.

English is widely spoken but French less so. The
Hebrew word for greeting others, as well as saying goodbye, is
"Shalom" (peace).

In the hotel, and to some extent elsewhere, Kosher
(dietary) laws will be encountered. These involve strict
separation of meat and dairy products. Those foods (fish,
vegetables and fruit) which are not classed as one or the other
are considered neutral and can be eaten with anything.
Shellfish and pork are prohibited.' The hotel maintains
separate meat and dairy restaurants.

On the Sabbath (Shabbat) which lasts from sundown
Friday to sundown Saturday, the choice of food in hotel
resaturants and from room service is limited by the requirement
to serve only cold or previously cooked food. These
regulations however can be avoided if one dines at a non-Kosher
restaurant of which there are many in the city.



CANADA-ISRAEL BILATERAL RELATIONS  

Canada has supported strongly the state of Israel 
since its foundation in 1948. We are firmly committed to that 
country's well-being as an independent state in the Middle East 
within secure and recognized boundaries. 

Over the years we have developed a broad framework of 
agreements and understandings with Israel on such diverse 
matters as cultural relations, agriculture, trade and 
development, health, film-making and Canadian studies. 

Numerous official links have been supplemented by a 
vast range of private contacts. The number of visitors has 
doubled since 1977, reaching almost 40,000 annually in each 
direction. There have also been frequent trips to Israel by 
federal and provincial Cabinet Ministers and Members of 
Parliament. 

Trade remains an important aspect of the 
relationship. Two-way trade for 1985 exceeded $225 million, 
and Canada continues to hold a substantial trade advantage. 
The composition of Canadian exports reflects a balanced mix of 
agricultural products, industrial raw materials and fully 
manufactured goods. Leading exports include barley and wheat, 
crude and refined sulphur, computers, aircraft engines, lumber, 
motor vehicles and copper and zinc products. 

One of Israel's largest exports to Canada is fresh 
citrus fruit. In 1985 Israeli exports to Canada increased by 
15 percent. 

The Canada-Israel Joint Economic Committee established 
in 1976 provides the two governments with a regular mechanism 
for bilateral economic and trade consultations. 



Exports to Israel 

Imports from Israel 

1985  

132,606 

93,025 

1984 

151,588 

81,902 

CANADA/ISRAEL TRADE STATISTICS 

(Can. $'000)  

	

1981 	 1982 	 1983  

	

124,432 	122,084 	124,827 

	

51,323 	39,765 	55,872 

EXpOrtS to Israel: 

Sulphur, Crude or Refined NES 
Barley 
Alberta Winter Wheat, Except Seed 
Red Spring Wheat  MES,  Except Seed 
Motor Vehicles  MES  
Card Punch Sort Tab Computers & Parts 
Wood Pulp  Bi.  Sulphite Paper Grades 
Zinc Blocks, Pigs and Slabs 
Aircraft Engined & Parts 
Copper Pipe & Tubing 

1985 

27,874 
18,633 
10,587 
6,488 
5,306 
3,869 
3,871 
3,417 
3,488 
1,954 

Imports from Israel: 	 1985  

3,973 
3,178 
2,991 
2,634 
1,894 

.1,484 
1,169 
1,037 

Oranges, Mandarins, Tangerines, Fresh 
Nylon Yarn 
Amine Function Compounds  MES  
Electric Meas. Test Instruments NES & Parts 
X-Ray & Related Equipment & Parts 
Heterocyclic Compounds  MES  
Alarm & Signal Systems & Parts MES  
Commercial Communication Equipment NES 



HIS EXCELLENCY CHAIM HERZOG

PRESIDENT OF ISRAEL

President Herzog was born in 1918 in Northern
Ireland. A lawyer, he studied at Wesley College in Dublin and
at London and Cambridge Universities as well as in Israel, then
Palestine. He served in the British Army during World War II
and returned permanently to Israel in 1947. He served as a
senior officer in the Israeli Defence Forces and was promoted
to the rank of General in 1961. In 1962 he opened his own law
firm.

Following the 1967 war, Mr. Herzog was appointed the
first military commander of the West Bank. In 1970 he was
knighted (KBE).

In 1975 Mr. Herzog was appointed Ambassador to the
United Nations, a position he held until 1978. He subsequently
entered politics and was one of the chief organizers of the
Labour Party's 1981 election campaign. He was elected to the
Knesset and in May 1983 was chosen by the Knesset as President
of Israel for a term of five years.



SHIMON PERES 

PRIME MINISTER OF ISRAEL 

Prime Minister Peres was born in 1923 in Poland and 
arrived in Israel, then Palestine, in 1934. He studied in the 
United States following the War of 1948. In 1952, he was 
appointed Deputy Director General of the Ministry of Defence by 
Prime Minister David Ben-Gurion. In 1959, he was first elected 
to the Knesset and appointed Deputy Defence Minister. He held 
several ministerial portfolios. Prime Minister Golda Meir 
appointed him Minister of Defence in 1974 in the àftermath of 
the 1973 *October War". 

Following Prime Minister Rabin's resignation in 1977, 
Mr. Peres served as acting Prime Minister and was subsequently 
elected Labour Party Chairman. From 1977 to 1984, during the 
Likud governments of Prime Ministers Menachem Begin and Yitzhak 
Shamir he served as leader of the largest opposition bloc. He 
became Prime Minister in September 1984 under the terms of a 
coalition agreement with Mr. Yitzhak Shamir, by which the 
latter is scheduled to become Prime Minister in October 1986. 



YITZHAK SHAMIR  

VICE-PREMIER AND  

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS OF ISRAEL 

Yitzhak Shamir was born in 1915 in Eastern Polande  He 
studied law in Warsaw and emigrated to Palestine in 1935. He 
joined the Irgun Zvai Leumi or "National Military Organization" 
headed by Menachem Begin in 1937. In 1940-41, following the 
split within that group, he joined the "Israel Freedom 
Fighters". 

In 1970, Mr. Shamir joined the Herut Movement, now the 
largest element in the Likud bloc, and served in various party 
positions. In 1977, he was elected to the ninth Knesset and 
chosen Speaker of the House. He served as Speaker until his 
appointment as Foreign Minister in 1980. In October 1983, he 
succeeded Mr. Begin as leader of the Herut party and as Prime 
Minister of Israel. He retained the Foreign Affairs portfolio. 

Following the 1984 general election, he participated 
in the National Unity Government headed by Labour leader Shimon 
Peres. It was agreed that Mr. Peres would be Prime Minister 
for 25 months and Mr. Shamir would be Vice-Premier and Foreign 
Minister. At the end of this period in October 1986 Mr. Shamir 
will become Prime Minister for a further 25 months. 

Mr. Shamir visited Canada officially in March 1985. 



ABBA EBAN

CHAIRMAN OF THE KNESSET FOREIGN AFFAIRS

AND DEFENCE COMMITTEE

STATE OF ISRAEL

Born in 1915 in South Africa, Abba Eban was educated

at Cambridge. He was actively involved in the U.N.
negotiations which led to the creation of the State of Israel
in 1948, and was appointed Israel's first Ambassador to the
United Nations, a position he held until 1959. From 1950 to
1959 he served concurrently as Israel's Ambassador to the

United States.

In 1955 Mr. Eban was elected to the Knesset and held a
number of Ministerial positions. He served as Deputy Prime
Minister from 1963 to 1966 and as Minister of Foreign Affairs

f rom 1966 to 1974.



PROFIL D'ISRAËL  

La population de trois millions de Juifs d'Israël 
constitue une mosaique ethnique fascinante. 

- Les Ashkénazes, venus d'Europe et d'Amérique, sont 
en majorité de classe moyenne et occupent la 
plupart des professions libérales et des postes de 
gestion. 

- Les Séfarades proviennent des collectivités juives 
du Moyen-Orient. 

- Il y a des populations religieuses et laiques. 

Malgré ces nombreuses différences, Israël constitue pour ses 
citoyens l'Etat juif où ils sont la majorité et à l'abri des 
persécutions qui/été leur sort pendant des siècles. Les 	/ont 
Israéliens ont un sentiment très fort de leur identité. 

Ces dernières années, la politique israélienne a 
été influencée par l'accroissement démographique des 

- Séfarades, qui ont souvent fait leurs les politiques de 
Menahem Begin 'et de son successeur Itzhak Shamir. Le 
gouvernement du Premier ministre Begin, qui a débuté en 
1977, a mis un terme à la longue période de socialisme 
travailliste qui avait été à la base de la politique 
d'Israël depuis sa création. 

Sur l'importante question de savoir comment 
aborder le processus de paix avec les Arabes, les Israéliens 
d'aujourd'hui ont quelquefois des opinions très 
différentes. Ainsi, 

- M. Pérès est prêt à amorcer des négociations avec 
les Jordaniens et les Palestiniens en proposant 
d'échanger des terres contre la paix; 

- M. Shamir préconise la garde des territoires 
occupés et éventuellement leur annexion. 

Ces différences d'opinion se reflètent dans le 
gouvernement d'union nationale au sein duquel les deux plus 
importants partis, le Parti travailliste et le Likoud, 
partagent le pouvoir, aucune majorité ne s'étant dégagée au 
Parlement après les élections de 1984. Aux termes de 
l'entente, M. Shamir deviendra Premier ministre en octobre. 
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Depuis son entrée en fonctions en qualité de 
Premier ministre en septembre 1984, M. Pérès s'est attaché 
à: 

- Revitaliser l'économie; 

- retirer les forces israéliennes du Liban, qu'elles 
occupaient depuis 1982; 

entretenir des liens avec l'Égypte; 

- faire avancer le processus de paix en vue de 
l'amorce de négociations avec la Jordanie. 

Sur les deux premiers points, les efforts de 
M. Pérès ont porté fruit: quoiqu'encore en difficulté, 
l'économie est dans la bonne voie et les forces israéliennes 
ont pratiquement quitté le Liban. 

M. Pérès a joué un grand rôle dans l'élaboration 
des politiques économiques. Grâce à des mesures combinant 
le contrôle des salaires, des prix et de la monnaie, des 
coupures budgétaires et l'encouragement du commerce, le 
programme d'austérité du gouvernement d'union nationale a 
permis de réduire à moins de 100 % l'inflation qui était de 
450 % et d'améliorer considérablement la balance des 
paiements. 

La décision de retirer les troupes du Liban a 
également été très bien accueillie. L'invasion de ce pays 
en 1982 et ses conséquences ont coûté la vie à plus de 
600 soldats israéliens. Aujourd'hui, la présence d'Israël 
est limitée à quelques régions de la frontière méridionale. 

En revanche, le processus de paix a souffert 
quelques reculs à la suite d'incidents terroristes 
survenus ces derniers mois. 

Israël a une importante population non juive. Il 
y a environ 700 000 citoyens israélo-arabes qui vivent dans 
des villages de la région de Galilée et à Nazareth, et des 
bédouins nomades dans le Néguev. Les territoires occupés 
ont une population estimée à 1,4 million de Palestiniens, 
dont 700 000 sont considérés comme des réfugiés par l'Office 
de secours et de travaux des Nations Unies. Quatorze mille 
arabes, surtout des Druzes, vivent dans les Hauteurs du 
Golan. Depuis la guerre de juin 1967, ces territoires sont 
occupés militairement. 
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Depuis 19 ans, l'occupation a changé le caractère
socio-économique des territoires, puisque la Jordanie et
Gaza sont devenus économiquement rattachés à Israël. Or, en
dépit d'une certaine prospérité économique, les explosions
de violence et les pertes de vie de part et d'autre ne sont
pas rares en Cisjordanie et à Gaza.

Le Premier ministre Pères a pris des mesures pour
améliorer la qualité de vie des Palestiniens dans les
territoires occupés. Ainsi:

La liste des livres censurés à été réduite;

des pourparlers ont été amorcés en vue de la
création d'une banque palestinienne dans les
territoires où seules les banques israéliennes
étaient autorisées depuis 1967;

les efforts déployés par M. Peres pour remettre le
contrôle des affaires municipales à des maires
palestiniens ont été freinés par l'assassinat du
maire de Naplouse en mars dernier.

Israël reste la force militaire la plus puissante
du Proche-Orient, ce que les Israéliens estiment essentiel à
leur survie. Sa politique étrangère est fondée sur le
besoin, qu'il juge primordial, de se défendre. L'aide
militaire américaine à Israël s'élèvera à plus de
3 milliards de dollars en 1986, sans compter des crédits de
1,5 milliard de dollars approuvés en 1985 au titre de l'aide
d'urgence.

Les Israéliens ont jugé important â'élargir leurs
liens internationaux.. Ils ont cherché à inciter les

États africains qui avaient rompu leurs relations
diplomatiques avec eux en 1967, à les renouer, ce qu'ont
déjà fait le Zaïre, le Liberia et la Côte-d'Ivoire.



Chef de l'État 

Chef du  
gouvernement 

Ministre des 
Affaires 
étiiilUéFes 

Superficie  

Population  

PRÉCIS D'INFORMATION SUR ISRAËL  

20 720 km2 , soit environ les deux tiers 
de l'île de Vancouver. Répartition des 
terres: terres cultivées (20 %), prés et 
pâturages (40 %), boisés (4 %), déserts, 
terres incultes ou espaces urbains 
(4 %), eaux intérieures (3 %), terres 
non arpentées (29 %). 

Environ quatre millions, dont 750 000 
arabes. Croissance annuelle moyenne de 
2,3 %. 

Religion 

Langues  

Judaisme (81%), islamisme (14 %), 
christianisme et autres (5 %). 

Les langues officielles sont l'hébreu et 
l'arabe. L'anglais est largement 
utilisé. 

Jérusalem (450 000), Tel Aviv (350 000), 
Haifa (230 000). Le grand Tel Aviv a 
une population d'environ un million 
d'habitants. 

Israël est une démocratie 
parlementaire. La Knesset, parlement à 
chambre unique et composée de 
120 députés élus pour quatre ans, 
constitue l'autorité législative 
suprême. Il est nécessaire d'obtenir 
l'approbation de la Knesset avant de 
mettre en place un nouveau cabinet, 
lequel doit démissionner s'il perd son 
appui. Le président est élu par la 
Knesset pour un mandat de cinq ans. 

Le Président Chaim Herzog. 

Le Premier ministre Shimon Pérès. 

M. Itzhak Shamir, qui est également 
Vice-Premier ministre. (Au terme de 
l'entente de coalition, M. Shamir doit 
devenir Premier ministre en octobre 

. 1986). 

Principales villes 

Gouvernement 

PNB 	 5 600 $ CAN par habitant. 
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Commerce avec En 1985, nos exportations se•sont

le Canada élevées a 132 millions de dollars
canadiens, nos importations â
93 millions. Nos principales
exportations sont l'orge, le blé, le
soufre, le bois débité et les biens
manufacturés, nos principales
importations sont les pierres
travaillées et les produits agricoles.
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TEMPÉRATURE, VÊTEMENTS ET COUTUMES SOCIALES  

En avril à Jérusalem, il fait beau et les pluies 
sont rares. Les températures minimales et maximales 
moyennes sont de 12 et 20 degrés C. Comme il peut faire 
frais le soir, il convient d'apporter des chandails, un 
manteau léger ou un châle. 

La tenue vestimentaire est décontractée. A la 
Knesset, seuls quelques députés portent la cravate. 
Toutefois, les Israéliens porteront des vêtements plus 
habillés pour recevoir des dignitaires étrangers. A 
l'occasion de rencontres et de dîners, les hommes portent le 
complet; les femmes, des robes courtes. 

L'anglais est largement utilisé, le français un 
peu moins. Pour saluer, les Israéliens disent "shalom", qui 
signifie "paix". 

À l'hôtel, et dans une certaine mesure ailleurs, 
les lois alimentaires (cacher) sont appliquées. Elles 
consistent à séparer la viande et les produits laitiers. 
Les aliments (poissons, légumes et fruits), qui n'entrent 
pas dans l'une ou l'autre de ces catégories peuvent 
accompagner n'importe quel autre aliment. Les fruits de mer 
et le porc sont interdits. A l'hôtel, la viande et les 
produits laitiers sont servis dans des restaurants 
distincts. 

Le jour du Sabbat, qui dure du vendredi soir 
au coucher du soleil au samedi soir au coucher du soleil, 
le choix des aliments au restaurant ou à la chambre de 
l'hôtel est restreint, car seuls des plats froids ou 
pré-cuits peuvent être servis. On peut toutefois manger 
chaud dans des restaurants non cacher qui sont nombreux en 
ville. 



RELATIONS BILATÉRALES ENTRE LE CANADA ET ISRAËL

Le Canada appuie énergiquement l'État d'Israël depuis
la fondation de celui-ci en 1948. Nous tenons beaucoup au
bien-être économique de ce pays â titre d'État indépendant
du Moyen-Orient, à l'intérieur de frontières sûres et

reconnues.

Au cours des années, nous avons élaboré un réseau

d'accords et d'ententes avec Israël sur desujets
divers que les relations culturelles, l'agriculture,
commerce et le développement, la santé, la production de

films et les études canadiennes.

Aux nombreux liens officiels s'ajoute toute une série

de contacts privés. Le nombre deiannéerdansdouble
sensecomme

1977, atteignant près de 40 000 par

dans l'autre. Ministres

ont également fait

Les échanges commerciaux demeurent un aspect important
de nos relations. En 1985, les échanges dans les deux sens
ont dépassé de 225 millions de dollars. La-balance
commerciale continue d'être nettement en faveur du Canada.
Nos exportations se composent d'un mélange de produits
agricoles, de matières premières industrielles et de

produits entièrement manufacturés.
En tête de nos

exportations, viennent l'orge et le blé, le soufre brut et
raffiné, les ordinateurs, les moteurs d'avion, le bois de
construction, les véhicules automobiles ainsi que les

produits en cuivre et en zinc.

Les fruits citrins frais comptent parmi les principales

exportations ^xenr1985ons
d'Israël vers

Le Comité économique mixte Canada-Israël, établi en
1976, fournit aux deux gouvernements un mécanisme régulier
de consultations bilatérales économiques et commerciales.



STATISTIQUES COMMERCIALES. CANADA-ISRAËL 

(en milliers de dollars canadiens)  

1981 	 1982 	 1983 	1984 	1985 

Exportations vers Israël 	124 432 	122 084 	124 827 	151 588 	132 606 
Importations d'Israël 	51 323 	39 765 	55 872 	81 902 	93 025 

Exportations vers Israël: 	 1985 

Soufre brut ou raffiné n.d.a. 	 27 874 
Orge 	 18 633 
Blé d'hiver d'Alberta, sauf semence 	 10 587 
Blé rouge de printemps n.d.a., sauf semence 	 6 488 
Véhicules aubamobiles n.d.a. 	 5 306 
Perforatrices, trieuses, tab. etc. et  pièces 	 3 869 
Pâte de bois sulfite blanc. Papier 	 3 871 
Zinc en blocs, saumons et brames 	 3 417 
Moteurs et pièces de moteurs d'avions 	 3 488 
Tbyaux et tubes de cuivre 	 1 954 

Importations d'Israël: 	 1985 

Oranges, mandarines, tangerines, frais 	 3 973 
Filés de nylon 	 3 178 
Composés à fonction amine n.d.a. 	 2 991 
Instruments de mesure et d'essai nol.a. et  pièces 	 2 634 
Appareils Rayons X et connexes, et pièces 	 1 894 
Composés hétérocycliques n.d.a. 	 1 484 
Systènes alarme et signal. et  pièces n.d.a. 	 1 169 
Matériel de télécommunications commerciales n.d.a. 	 1 037 



SON EXCELLENCE CHAÏM HERZOG

PRÉSIDENT D'.ISRAËL

Le Président Herzog est né en 1918 en Irlande du
Nord. Il fait des études de droit au Wesley College de
Dublin, aux universités de Londres et de Cambridge ainsi
qu'en Israël puis en Palestine. Pendant la deuxième Guerre
mondiale, il est soldat dans l'armée britannique, puis
rentre définitivement en Israël en 1947 où il devient
officier supérieur des forces armées avant d'être promu au
grade de général en 1961. En 1962, il crée une étude
d'avocats.

Â la suite de la guerre de 1967, M. Herzog est
nommé premier commandant militaire de la Cisjordanie. En
1970, il est décoré chevalier commandeur de l'Ordre de
l'Empire britannique.

En 1975, M. Herzog est nommé ambassadeur aux
Nations Unies, poste qu'il occupe jusqu'en 1978. Il entre
ensuite dans la politique et est l'un des principaux
organisateurs de la campagne électorale du parti
travailliste en 1981. I1 est élu â la Knesset et, en mai
1983, est choisi comme Président d'Israël pour un mandat de
cinq ans.



M. SHIMON  PÉRIS  

PREMIER MINISTRE D'ISRAËL  

Né en Pologne en 1923, le Premier ministre Pérès 
arrive en Israël et en Palestine en 1934. Après la guerre 
de 1948, il fait des études aux États-Unis. En 1952, il est 
nommé directeur général adjoint au ministère de la Défense 
par le Premier ministre David Ben-Gourion. En 1959, il est 
élu pour la première fois à la Knesset et est nommé 
sous-ministre à la Défense. Il occupe ensuite plusieurs 
portefeuilles ministériels. Au lendemain de la guerre 
d'octobre de 1973, le Premier ministre Golda Meir le nomme 
ministre de la Défense en 1974. 

À la suite de la démission du Premier ministre 
Rabin en 1977, M. Pérès occupe le poste de Premier ministre 
intérimaire puis est élu Président du parti travailliste. 
De 1977 à 1984, durant les gouvernements du Likoud des 
Premiers ministres Menahem Begin et ItZhak Shamir, il prend 
la tête du principal bloc d'opposition. Au terme d'une 
entente de coalition avec M. Itzhak Shamir, il devient 
Premier ministre en septembre 1984. Il sera succédé par 
M. Itzhak Shamir en octobre 1986, conformément à une entente 
de coalition. 



M. ITZHAK SHAMIR 

VICE-PREMIER MINISTRE ET  

MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES D'ISRAËL  

M. Itzhak Shamir est né en 1915 dans l'Est de la 
Pologne. Il étudie le droit à Varsovie et émigre en 
Palestine en 1935. En 1937, il adhère au Irgun Zvai Leumi 
ou "Organisation militaire nationale" dirigée par M. Menahem 
Begin. à la suite de la scission du groupe en 1940-41, il 
se joint aux "Combattants pour la liberté d'Israël". 

En 1970, M. Shamir adhère au mouvement Herout, qui 
est maintenant le bloc le plus important du Likoud, et 
occupe plusieurs postes au sein du parti. En 1977, il est 
élu à la neuvième Knesset et choisi président de la Chambre, 
fonction qu'il occupe jusqu'à sa nomination au poste de 
ministre des Affaires étrangères en 1981. En octobre 1983, 
il succède à M. Begin à la tête du parti Herout et devient Premier 
ministre d'Israël. Il garde toutefois le portefeuille des 
Affaires étrangères. 

1 la suite des élections générales de 1984, il 
participe au gouvernement d'union nationale dirigé par le 
leader travailliste Shimon Pérès. Au terme de cette union, 
il est convenu que M. Près sers Premier ministre pendant 25 
mois et que M. Shamir sera Vice-Premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères. à l'expiration de ce délai, en 
octobre 1986, M. Shamir deviendra Premier ministre pendant les 
25 autres mois. 

M. Shamir est venu au Canada en visite officielle 
en mars 1985. 



M. ABBA EBAN

PRÉSIDENT DU COMITÉ DE LA KNESSET

SUR LES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET LA DÉFENSE

ÉTAT D'ISRAËL

Né en 1915 en Afrique du Sud, M. Abba Eban fait
ses études à Cambridge. ii participe ensuite activement aux
négociations onusiennes qui ont abouti à la création de
l'Etat d'Israël en 1948 et est nommé premier ambassadeur
d'Israël aux Nations Unies, poste qu'il occupe jusqu'en

1959. De 1950 à 1959, il occupe en même temps le poste

d'ambassadeur aux États-Unis.

En 1955, M. Eban est élu à la Knesset et occupe

divers postes ministériels. De 1963 à 1966, il est

Vice-Premier ministre et, de 1966 à 1974, ministre des

Affaires étrangères.
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DOCS 
CAI EA511 86S27 EXF 
The Secretary of State for Externa 
Affairs, the Right Honourable Joe 
Clark, visit to Jordan, Saudi 
Arabia, Egypt and Israel 
43257493 


